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Over the last few months, our homes have become 
even more important. At Designers Guild, we have 
a myriad of modern rugs in statement textures 
and shapes. Choose from contemporary patterns, 
elegant ombres, evocative florals and perfectly 
shaded plains

-  Tr i c i a  G u i l d
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Rug techniques

Digitally Printed

Handwoven
& Handloom

Hand Tufted
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Flat Woven

Screen Printed

Machine Loom

Hand Knotted
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Hand Loom Pile 90% Wool, 10% Cotton. 
Backing None*.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” RUGDG0804
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” RUGDG0805
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” RUGDG0806
* We recommend that you use an anti-
slip mat to prevent your rug from moving 
underfoot.

Cormo Natural 
Woven on a handloom using pure New Zealand wool, 
this rug combines undyed wool with rectangles of grey 
and chocolate twisted yarn. This rug has no additional 
backing, so we advise to use an anti-slip underlay if the 
rug is placed on a smooth surface.
DE Dieser Teppich wurde auf einem Handwebstuhl aus grober 
Neuseeländischer Wolle gewebt. Ein Farbspiel aus natürlichen Farbtönen 
und schokoladenfarbenen Zwirnen. Auf glatten Böden empfehlen wir 
eine Rutschfestematte zu verwenden.  FR Tissé sur un métier à main 
avec de la pure laine de Nouvelle-Zélande, ce tapis associe de la laine non 
teinte à des rectangles de fil torsadé gris et chocolat. Ce tapis n’a pas 
de support supplémentaire, mais nous conseillons d’utiliser une sous-
couche antidérapante si le tapis est placé sur une surface lisse.  ES Tejida 
en telar manual con pura lana de Nueva Zelanda, esta alfombra combina 
lana sin teñir con rectángulos de hilo trenzado en tonos gris y chocolate. 
Esta alfombra no tiene reverso adicional, pero recomendamos usar una 
base antideslizante si la alfombra se coloca sobre una superficie llana.  
IT Tessuto su telaio a mano utilizzando pura lana della Nuova Zelanda, 
questo tappeto combina lana non tinta con rettangoli di filato ritorto 
grigio e cioccolato. Questo tappeto non ha un supporto aggiuntivo, 
ma consigliamo di utilizzare un sottofondo antiscivolo se il tappeto è 
posizionato su una superficie liscia. 

6
Most of our rugs are available in bespoke sizing. Please refer to page 84  |  Sondermaße können bestellt werden. Weitere Angaben sehen Sie auf Seit 84  |  Les tapis sur mesure sont réalisables sur devis. 
Veuillez vous référer à la page 84  |  Para pedidos de medidas personalizadas, por favor consulte pagina 84  |  Il su misura e’ disponibile, si prega di far riferimento alla pagina 84. 



7
Most of our rugs are available in bespoke sizing. Please refer to page 84  |  Sondermaße können bestellt werden. Weitere Angaben sehen Sie auf Seit 84  |  Les tapis sur mesure sont réalisables sur devis. 
Veuillez vous référer à la page 84  |  Para pedidos de medidas personalizadas, por favor consulte pagina 84  |  Il su misura e’ disponibile, si prega di far riferimento alla pagina 84. 



8
Most of our rugs are available in bespoke sizing. Please refer to page 84  |  Sondermaße können bestellt werden. Weitere Angaben sehen Sie auf Seit 84  |  Les tapis sur mesure sont réalisables sur devis. 

Veuillez vous référer à la page 84  |  Para pedidos de medidas personalizadas, por favor consulte pagina 84  |  Il su misura e’ disponibile, si prega di far riferimento alla pagina 84 



Hand Tufted. 
Pile 85% Wool, 15% Cotton.

Backing 100% Cotton.
Standard

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0807

Large
200 x 300cm 6’6 x 9’8”  

RUGDG0808
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0809

Runner
75 x 250cm 2’5” x 8’2” 

RUGDG0810

Elliotdale Charcoal
This hand tufted rug features an all-over 
black and white looped pile using chunky 

New Zealand wool - combined with a 
contrasting border in vivid emerald green 

and cobalt blue. 
DE Ein handgetufteter Teppich mit schwarz-weißen 

Schlingen aus grober Neuseelandwolle. Die smaragdgrüne 
und kobaltblaue Bordüre setzt ein schönes Highlight. Der 

Untergrund des Teppichs besteht aus reier Baumwolle.    
FR Ce tapis tufté à la main est composé d’un velours 

bouclé noir et blanc en grosse laine néo-zélandaise, combiné 
à une bordure contrastante en vert émeraude vif et bleu 

cobalt.  ES Esta alfombra tejida a mano presenta un pile en 
bucle en tonos blanco y negro utilizando gruesa lana original 

de Nueva Zelanda, combinada con un borde que contrasta 
en vivo verde esmeralda y azul cobalto.   IT Questo 

tappeto taftato a mano è caratterizzato da un pelo riccio 
all-over bianco e nero in grossa lana della Nuova Zelanda, 

combinato con un bordo a contrasto in vivido verde 
smeraldo e blu cobalto. 

Savoie Ocean 
Based on our gorgeous Savoie dip-dye fabric, 

this subtle ombre design is handwoven in 
Tencel™ on a traditional broadloom, this rug 
depicts a gradation of aquatic green and grey.

DE Passend zu unserem großartigen dip-dye gefärbten 
Stoff Savoie haben wir diesen Teppich im Ombré-Look 

mit wunderbarem Farbverlauf von Wassergrün bis Grau. 
Von Hand mit Tencel-Garnen™ auf einem traditionellen 
Webstuhl angefertigt.  FR Inspiré par notre magnifique 

tissu teinté Savoie, ce subtil motif ombré est tissé à la main 
en Tencel™ sur un support traditionnel, ce tapis représente 

un dégradé de vert et de gris.  ES Basada en nuestra tela 
Savoie, este sutil diseño ombré está tejido a mano en 

Tencel™ en un telar tradicional, y presenta una gradación 
de verde acuático y gris.  IT Basato sul nostro splendido 

tessuto dip-dye Savoie, questo sottile design ombré è 
intrecciato a mano in Tencel™ su un tradizionale telaio in 

una gradazione di verde acqua e grigio.

Hand Loom. 
Pile 100% Tencel™. 

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0633

Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGDG0634
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0635

9
Most of our rugs are available in bespoke sizing. Please refer to page 84  |  Sondermaße können bestellt werden. Weitere Angaben sehen Sie auf Seit 84  |  Les tapis sur mesure sont réalisables sur devis. 

Veuillez vous référer à la page 84  |  Para pedidos de medidas personalizadas, por favor consulte pagina 84  |  Il su misura e’ disponibile, si prega di far riferimento alla pagina 84 



10
Most of our rugs are available in bespoke sizing. Please refer to page 84  |  Sondermaße können bestellt werden. Weitere Angaben sehen Sie auf Seit 84  |  Les tapis sur mesure sont réalisables sur devis. 

Veuillez vous référer à la page 84  |  Para pedidos de medidas personalizadas, por favor consulte pagina 84  |  Il su misura e’ disponibile, si prega di far riferimento alla pagina 84 



Digitally Printed. Pile 100% Polyamide. Backing 100% Felt.
Diameter 250cm 8’2” RUGDG0742

Madhya Moss 
Inspired by the rich verdant forests in India’s tea 
regions, this stunning round rug features layers 

of painterly leaves in rich tones of emerald, moss 
and azure. 

DE. Dieser atemberaubende runde Teppich mit seinem 
Blätterdesign in den verschiedensten Grüntönen wurde von 

den prächtig grünen Wäldern in Indiens bekannten Teeregionen 
inspiriert.  FR Ce magnifique tapis rond s’inspire des forêts 

verdoyantes dans les régions à thé de l’Inde. Il présente des feuilles 
aux couleurs riches mousse émeraude et azure.  ES Inspirada 

en los frondosos bosques de las regiones del te de la India, esta 
impresionante alfombra de forma circular presenta capas de hojas 
pintadas en ricos tonos musgo, esmeralda y azul.  IT Ispirato alle 

ricche foreste verdeggianti nelle regioni del tè dell’India, questo 
splendido tappeto rotondo presenta una composizione di foglie 

pittoriche nei toni ricchi di smeraldo e azzurro.
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Hand Loom.  
Pile 100% Viscose.
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0795
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0796
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0797

Hand Loom.  
Pile 100% Tencel™ Lyocell.
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0789
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0790
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0791

Savoie Olive 
Based on our gorgeous Savoie dip-dye fabric, 
this stylish rug is woven in Tencel© viscose on a 
traditional broadloom, this rug depicts a shaded 
graduation of olive green with a subtle sheen. 
DE Inspiriert von unserem wunderschönen Savoie Farbverlauf. Ein 
handgewebter Teppich aus Viskose mit zarten grün Schattierungen 
und einem dezenten Glanz. Der Untergrund des Teppichs besteht 
aus reiner Baumwolle.  FR Basé sur notre magnifique tissu Savoie 
dip-dye, ce tapis élégant est tissé en viscose Tencel© sur un tapis 
traditionnel, ce tapis représente un dégradé de vert olive avec un éclat 
subtil.  ES Basada en nuestra hermosa tela de efecto teñido Savoie, 
esta elegante alfombra está tejida en viscosa Tencel © y presenta 
una graduación sombreada en tono verde aceituna con un sutil brillo.                       
IT Basato sul nostro splendido tessuto Savoie , questo elegante 
tappeto è tessuto in viscosa Tencel© su un tradizionale telaio in tela, 
questo tappeto raffigura una sfumatura sfumata di verde oliva con una 
sottile lucentezza.  

Lamego Chalk 
This sophisticated rug is artfully woven in viscose 
with a geometric graphic pattern. Created with 
sections of looped and tufted pile in stylish chalk 
white with a subtle sheen. 
DE Ein raffinierter Viskose Teppich mit einem geometrischen Muster. 
Ein sehr eleganter Teppich mit einem geschlungenen und getufteten 
Flor in stilvollem Kreideweiß und einem dezenten Glanz. Der 
Untergrund des Teppichs besteht aus reiner Baumwolle.  FR Ce tapis 
sophistiqué est habilement tissé en viscose avec un motif graphique 
géométrique. Créé avec des sections de poils bouclés et touffetés en 
blanc craie élégant avec un éclat subtil.  ES Esta sofisticada alfombra 
está ingeniosamente tejida en viscosa y presenta un diseno gráfico 
geométrico como protagonista. Creado con secciones de pile rizado 
y mechones en un elegante color blanco tiza con un brillo muy sutil.     
IT Questo sofisticato tappeto è tessuto ad arte in viscosa con un 
motivo grafico geometrico. Creato con sezioni di pile ad anello e 
trapuntate in elegante bianco gesso con una sottile lucentezza. 
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Hand Loom.  
Pile 100% Viscose.
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0795
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0796
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0797

Hand Loom.  
Pile 100% Tencel™ Lyocell.
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0789
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0790
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0791
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Hand Loom. 
Pile 100% Polyester. 
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0403
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0404
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0405

Hand Tufted. 
Pile 100% New Zealand Wool. 
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0731
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0732
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0733
Runner 
75 x 250cm 2’5” x 8’2” 
RUGDG0740

Queluz Noir 
This hand tufted wool rug features 
an abstract check combining 
classic houndstooth patterns and 
is based on our contemporary 
Queluz woven velvet. 
DE Dieser handgetuftete Wollteppich 
vereint ein abstraktes Karomoster mit einem 
klassischen Hahnentrittmuster und ist von 
unserem aktuellen Velour Queluz inspiriert  
FR Ce tapis en laine est tufté à la main.  Il 
présente un motif à carreaux abstraits 
mélangé aux motifs classiques en pied-de-
poule, et il est inspiré de notre velours tissé 
Queluz.  ES Esta alfombra de lana hecha 
a mano presenta un diseño abstracto que 
combina patrones clásicos de pata de gallo, y 
se basa en nuestro terciopelo contemporáneo 
Queluz.  IT Questo tappeto in lana 
taftato a mano presenta un design a quadri 
combinando motivi classici pied de poule, 
si basa sul nostro velluto contemporaneo 
Queluz. 

Capisoli Teal 
This hard wearing rug is hand-
woven in a resilient fibre making it 
suitable for higher traffic areas.  
DE Dieser strapazierfähige Teppich 
ist handgewebt aus einem besonders 
widerstandsfähigen Garn und somit für 
besonders beanspruchte Bereiche geeignet.  
FR Tapis très résistant est tissé à la 
main dans une fibre élastique le rendant 
particulièrement adapté à un trafic intense.  
ES Esta resistente alfombra está tejida a 
mano en una fibra elástica por lo que es 
conveniente para las áreas que más se usan.  
IT Questo tappeto resistente è tessuto a 
mano in una fibra elastica che lo rende adatto 
per le aree di traffico più elevate.
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Hand Tufted. 
Pile 100% Wool.Backing 

100% Cotton.
Standard

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0594

Large
200 x 300cm 6’6 x 9’8”  

RUGDG0595
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0596

Runner
75 x 250cm 2’5” x 8’2” 

RUGDG0600

Digitally Printed. 
Pile 100% Polyamide.

Backing 100% Felt.
Large 

200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0683

Padua Azure 
Skilfully hand tufted in a superior pure wool 

for improved softness. Wool is a naturally 
warm and resilient fibre, so this luxury rug 

is also suitable for more high-traffic areas in 
your home.   

DE Handgetuftet aus Wolle für eine besondere Weichheit. 
Wolle ist eine natürliche Faser die elastisch und warm ist 

und sich somit für besonders stark frequentierte Bereiche 
in Ihrem Zuhause eignet.  FR Tufté à la main en laine pure, 

il offre une douceur incroyable. La laine étant une fibre 
naturellement chaude et résistante, ce tapis convient pour 
les zones de votre maison à fort passage.  ES Hábilmente 
tejida a mano en bucle en lana pura superior para mayor 

suavidad. La lana es una fibra naturalmente caliente y 
resistente, así que esta alfombra de lujo es también 

conveniente para las zonas de mayor tráfico en su hogar.  
IT Taftato a mano con pura lana pregiata per una maggiore 

morbidezza, gode anche della praticità della lana, essendo 
questa una fibra naturalmente calda e resiliente, ed è 

adatto ad aree ad alto passaggio.

Jangal Moss 
A contemporary statement rug for 

your interior featuring painterly foliage 
intertwined with a bold geometric pattern. 
In rich vibrant shades, digitally printed onto 
a hard wearing short pile polyamide ground.

DE Ein zeitgenössischer Statement-Teppich, der 
Ihr Interior mit einem geometrischen Muster aus 

malerischen Blättern schmückt. Das Muster wird in 
satten, leuchtenden Farbtönen auf einen strapazierfähigen, 
kurzflorigen Polyamidgrund digital gedruckt.  FR Un tapis 

contemporain au motif géométrique, riche en couleur et de 
haute résitance. Imprimé numériquement sur un fond en 
polyamide, poil court.  ES Una alfombra contemporánea 

de interior, con un diseno de hojas entrelazadas en 
patrón geométrico. En ricos tonos vibrantes, estampados 

digitalmente sobre un resistente pelo corto con fondo 
de poliamida.  IT Un tappeto contemporaneo per i tuoi 

interni caratterizzato da foglie e con un motivo geometrico 
audace. In ricche tonalità vivaci, stampate digitalmente su 

un fondo in poliammide a pelo corto resistente.
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Hand Knotted. 
Pile 20% New Zealand 
Wool, 75% Natural 
Wool and 5% Cotton 
Warp. Backing None. *
Standard 
RUGDG0728
Large 
RUGDG0729
Extra Large
 RUGDG0730
Runner 
RUGDG0739
* We recommend 
that you use an anti-
slip mat to prevent 
your rug from moving 
underfoot.

Mousson Graphite 
A hand-knotted deep pile wool rug in 
sophisticated grey melange tones with a 
contrasting border in bright cobalt and 
off-centre overlaid stripe detail in black. 
DE Ein handgeknüpfter Hochfloorteppich aus Wolle 
in einem eleganten Graumelange mit strahlend blauen 
Umrandungen und einem schwarzen Streifendesign.  
FR Un tapis contemporain en laine aux poils épais, 
noués à la main, disponible dans les teintes grises 
sophistiquées avec une bordure contrastée de couleur 
cobalt brillant ainsi que des rayures superposées de 
ton noir.  ES Una llamativa alfombra de lana con pile 
largo anudadas a mano, en sofisticados tonos grises en 
combinación con un borde en cobalto brillante y un 
detalle de rayas superpuestas en negro creando así un 
gran contraste.  IT Un importante tappeto annodato a 
mano in lana, in sofisticate tonalità grigio melange con 
un bordo a contrasto in blu cobalto brillante e dettagli 
a strisce nere sovrapposte e decentrate. 

Phipps Sky  
Sumptuous and inviting, silky and 
iridescent, our hand woven shaded rug 
gradates through a gentle ombré from 
palest sky through to a richer azure.  
DE Luxuriös und einladend, seidig und schillernd 
mit sanftem Farbverlauf von einem blassen Sky in 
ein kräftiges Azure übergehend.  FR Somptueux et 
engageant, soyeux et irisé, Phipps fait main propose 
un dégradé de couleurs.  ES Suntuosa y tentadora, 
sedosa e iridiscente, nuestra alfombra Phipps tejida 
a mano, con un degradado de colores.  IT Sontuoso 
ed invitante, setoso ed iridescente, il nostro tappeto 
tessuto a mano passa attraverso un delicato sfumato di 
colori.

Hand Loom. 
Pile 100% Viscose. 
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5”
DHRDG0056
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
DHRDG0057
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Hand Loom.  
Pile 100% Tencel™ Lyocell.

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0444

Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGDG0445
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0446

Hand Loom.
Pile 100% Viscose.

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
DHR182/02

Large
200 x 300cm 6’6 x 9’8”   

DHR183/02
Extra Large

250 x 350cm 8’2 x 11’5”
 RUGDG0323

Eberson Cobalt  
A beautiful ombré rug fading 

through tones of cobalt. 
Woven on a broadloom and 

dried in the sun giving an 
intense lustre to the yarns.  

DE Ein wunderschöner Teppich, mit 
einem Farbverlauf in Kobalttönen. 

Nahtlos auf breiten Webstühlen 
gewebt und in der Sonne getrocknet, 

erhält das Garn einen intensiven 
Lüster.  FR Un magnifique tapis 
avec un dégradé de bleu. Ses fils 

ont un éclat intense grâce au tissage 
en largeur et au séchage au soleil.        

ES Una preciosa alfombra ombré de 
colores cobalto en degrade. Tejida y 
secada al sol lo que le da un intenso 

brillo.  IT Un bellissimo tappeto con 
le sfumature del cobalto. Realizzato a 

telaio ed asciugato al sole, presenta fili 
dalla lucentezza intensa.

Saraille Dusk  
Exclusively woven in 

a Tencel™ Lyocell 
composition for additional 
durability and vibrance of 

colour.    
DE Exklusiv aus Tencel™ Lyocell 

gewebt, das für eine besondere 
Strapazierfähigkeit und Farbtiefe 

sorgt.  FR Exclusivement tissé en 
Tencel™ Lyocell pour une résistance 

supplémentaire et des couleurs 
plus vives.  ES Exclusivamente 

tejida en una nueva composicion de 
Tencel™ Lyocell para una durabilidad 

adicional y un color vibrante.                         
IT Esclusivamente tessuto in una 

nuova composizione Tencel™ Lyocell 
per una maggiore durevolezza e 

vivacità del colore.
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Machine Loom with Cut Pile. 
Pile 100% Viscose Base. 

95% Wool 5% Polyamide. 
Backing Synthetic Coating.

Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 

RUGDG0694
Large 

200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0695
Extra Large 

240 x 340cm 7’9 x 11’2” 
RUGDG0696

Runner 
80 x 250cm 2’6” x 8’2  

RUGDG0717

Hand Loom.
Pile 100% Polyester.

Backing 100% cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0688

Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGDG0689
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0690
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Machine Loom with Cut Pile. 
Pile 100% Viscose Base. 

95% Wool 5% Polyamide. 
Backing Synthetic Coating.

Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 

RUGDG0694
Large 

200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0695
Extra Large 

240 x 340cm 7’9 x 11’2” 
RUGDG0696

Runner 
80 x 250cm 2’6” x 8’2  

RUGDG0717

Hand Loom.
Pile 100% Polyester.

Backing 100% cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0688

Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGDG0689
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0690

Capisoli Delft 
Derived from the subtle ombre of our 

Designers Guild Capisoli weave, this hard 
wearing rug is hand-woven in a resilient fibre 

making it suitable for higher traffic areas. 
DE Ganz im Geiste des Designers Guild Capisoli-Geflechts 
wird der strapazierfähige Teppich in einem sanften Ombre 

gewebt. Durch sorgfältige Handarbeit eignet sich der 
Teppich auch für höher frequentierte Bereiche. In einer 

eleganten Farbabstufung von tiefem Ozeanblau bis zu einem 
helleren Delfter Blau wird dem luxuriösen Teppich mit 

einem sanften Schimmer Tiefe verliehen.  FR Un tapis tissé 
main dans une fibre hautement résistante, inspiré de notre 

tissu Capisoli au design dégradé du bleu océan au bleu 
clair. Adapté pour les zones à fort trafic.  ES Derivada del 
sutil “ombre” de nuestro tejido Designers Guild Capisoli, 
esta duradera alfombra está tejida a mano con una fibra 

resistente que la hace adecuada para áreas de mayor 
tráfico.  IT Derivato dalle sottili ombre della nostra trama 

Capisoli di Designers Guild, questo tappeto  è tessuto a 
mano in una fibra resistente.

Manipur Delft
Based on our gorgeous Manipur velvet 

fabric, this stylish rug features perfectly 
scaled viscose hexagons in a deep delft tone 

with a unique cool woven wool ground.  
DE Dieser traumhaft schöne Teppich wurde von unserem 
Manipur Velourstoff inspiriert und zeigt ein gleichmäßiges 

Sechseck Design in einem tiefen Delftblau auf einem hellen, 
gewebten Wolluntergrund.  FR Basé sur notre magnifique 

tissu en velour Manipur, ce tapis de sol élégant présente 
des hexagones de viscose parfaitement mis à l’échelle dans 
un ton profond de bleu de Delft tissé laine.  ES Basado en 
nuestra hermosa tela de terciopelo Manipur, esta elegante 

alfombra presenta hexágonos de viscosa perfectamente 
escalados en un tono azul delft profundo con un exclusivo 

fondo de lana tejida.  IT Ispirato al nostro splendido velluto 
Manipur, questo elegante tappeto  presenta esagoni di 

viscosa perfettamente squadrati in un tono intenso e trama 
in lana intrecciata unica nel suo genere.
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Hand Loom. 
Pile 100% Viscose. 
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
DHRDG0009
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
DHRDG0010
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0321

Screen Printed Hand Loom. 
Pile 100% Viscose.
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5”
RUGDG0495
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0496
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0497

Impasto Celadon 
Printed on 100% hand loom woven 
viscose; blues, greys and dashes 
of charcoal make a spontaneous, 
artistic colour combination.  
DE Gedruckt auf 100% handgewebter 
Viskose, sorgen Blau, Grau und dezente 
Charcoal Elemente für eine kreative 
Farbkombination.  FR Imprimé sur une 
matière 100% viscose et tissée à la main. Une 
combinaison originale et artistique aux tons 
bleu, gris et charbon.  ES Impreso en 100% 
viscosa tejida a mano; su tonos azules y grises 
crean una combinación de colores espontánea 
y artística.  IT Stampato su tessuto a maglia 
100%, tessuto viscoso; blu, grigi e strisce di 
carbone fanno una combinazione di colori 
spontanea e artistica.

Eberson Aqua  
A beautiful ombre rug fading 
through tones of aqua. Woven 
on a broadloom and dried in the 
sun giving an intense lustre to the 
yarns. 
DE Ein wunderschöner ombré Teppich mit 
verblassenden Wassertönen. Auf einem 
besonders breiten Webstuhl hergestellt 
und in der Sonne getrocknet, um dem 
Garn einen besonderes Glanz zu verleihen.  
FR Un magnifique dégradé dans des tons 
bleus. Tissé en grande largeur, ce tapis a été 
séché au soleil ce qui lui confère un brillant 
exceptionnel.  ES Una preciosa alfombra 
ombré con degradantes tonos azul agua. 
Tejida y luego secada al sol lo que le da 
un intenso brillo a esta alfombra.  IT Un 
bellissimo tappeto dalle sfumature color 
acqua che, essendo tessuto su appositi telai 
ed asciugato sotto al sole, mostra un effetto 
particolarmente luminoso.
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Let the colour in 
and layer up the 
textures
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Neutral shades to layer up
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Hand Loom. 
Pile 100% Viscose. 

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5”
DHRDG0011

Large
200 x 300cm 6’6 x 9’8”  

DHRDG0012
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0322

Machine Loom with Cut Pile. 
Pile 100% Viscose. 

Base 95% Wool, 5% Polyamide. 
Backing Synthetic Coating. 

Standard
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 

 RUGDG0706
Large 

200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0707
Extra Large 

240 x 340cm 7’9 x 11’2” 
RUGDG0708

Runner 
80 x 250cm 2’6” x 8’2  

RUGDG0720

Manipur Natural
Based on our gorgeous Manipur 

velvet fabric, this stylish floor rug 
features perfectly scaled viscose 

hexagons in a neutral tone with a 
unique woven natural wool ground.

DE Dieser traumhaft schöne Teppich wurde 
von unserem Manipur Velourstoff inspiriert 

und zeigt ein gleichmäßiges Sechseck Design 
in einem leichten Naturton auf einem hellen, 

gewebten Wolluntergrund.  FR Basé sur 
notre magnifique tissu en velour Manipur, ce 
tapis de sol élégant présente des hexagones 
de viscose parfaitement mis à l’échelle dans 
des tons neutres tissé laine.  ES Basado en 

nuestra hermosa tela de terciopelo Manipur, 
esta elegante alfombra presenta hexágonos 
de viscosa perfectamente escalados en un 

tono neutro con un exclusivo fondo de lana 
tejida.  IT Ispirato sul nostro splendido 

velluto Manipur, questo elegante tappeto 
da pavimento presenta esagoni di viscosa 

perfettamente squadrati in un tono neutro con 
un unico tessuto in lana naturale intrecciata.

Eberson Slate
Woven on a broadloom and dried 
in the sun giving an intense lustre 

to the yarns.   
DE Auf einem besonders breiten Webstuhl 

hergestellt und in der Sonne getrocknet, 
um dem Garn einen besonderen Glanz zu 

verleihen.  FR Tissé en grande largeur, ce tapis 
a été séché au soleil ce qui lui confère une 

brillance exceptionnelle.  ES Tejida y luego 
secada al sol lo que le da un intenso brillo a 
esta alfombra.  IT Tessuto su appositi telai 

ed asciugato sotto al sole, mostra un effetto 
particolarmente luminoso.
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Lucien Acacia 
This striped rug is hand woven in fine 
alternating bands of looped PET and viscose 
yarns with a subtle sheen in cool aqua, blue 
and lime. The PET yarn used in this rug is 
derived from recycled plastic bottles. Also 
available as a runner option.
DE Dieser gestreifte Teppich mit feinen ineinander fließenden 
Streifen ist mittels PET-Schlingen und Viscose handgewebt. Er 
schimmert in dezenten Tönen von Cool Aqua, Blau bis Lime. 
Das verwendete PET-Garn wird aus recycelten Plastikflaschen 
gewonnen.  FR Ce tapis à rayures est tissé main en alternant 
de fines bandes de fils PET en boucle et de viscose avec une 
brillance subtile dans des tons aqua, bleu et citron vert. Le fil 
PET utilisé dans ce tapis est dérivé de bouteilles en plastique 
recyclées.  ES Esta alfombra a rayas está tejida a mano en 
finas bandas alternas de hilos de PET en bucle y viscosa con un 
suave brillo, en frescos tonos aguamarina, azul y lima. El hilo de 
PET utilizado en esta alfombra se deriva de botellas de plástico 
recicladas.  IT Questo tappeto a strisce è intrecciato a mano 
in sottili fasce alternate di filati in PET e viscosa con una sottile 
lucentezza in verde acqua, blu e lime. Il filato PET utilizzato in 
questo tappeto è derivato da bottiglie di plastica riciclata.

Manipur Hemp 
Based on our gorgeous Manipur velvet fabric, 
this stylish floor rug features perfectly scaled 
viscose hexagons in a warm hemp tone with a 
unique woven natural wool ground. 
DE Dieser traumhaft schöne Teppich wurde von unserem 
Manipur Velourstoff inspiriert und zeigt ein gleichmäßiges 
Sechseck Design in Grün auf einem hellen, gewebten 
Wolluntergrund.  FR Basé sur notre magnifique tissu 
en velour Manipur, ce tapis de sol élégant présente des 
hexagones de viscose parfaitement mis à l’échelle dans un 
ton profond de chanvre tissé laine.  ES Basado en nuestra 
hermosa tela de terciopelo Manipur, esta elegante alfombra 
presenta hexágonos de viscosa perfectamente escalados en 
un cálido tono cáñamo con un exclusivo fondo de lana tejida.              
IT Ispirato al nostro splendido velluto Manipur, questo 
elegante tappeto presenta esagoni di viscosa perfettamente 
squadrati in una calda tonalità di canapa con un unico tessuto 
di lana naturale intrecciata.

Hand Loom. 
Pile 65% Viscose, 35% PET. 
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0646
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0647
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0648
Runner 
75 x 250cm 2’5” x 8’2” 
RUGDG0677

Machine Loom with Cut Pile. 
Pile 100% Viscose. Base 
95% Wool, 5% Polyamide.
Backing Synthetic Coating.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0703
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0704
Extra Large 
240 x 340cm 7’9 x 11’2” 
RUGDG0705
Runner 
80 x 250cm 2’6” x 8’2
RUGDG0719
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Hand Loom. 
Pile 65% Viscose, 35% PET. 
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0646
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0647
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0648
Runner 
75 x 250cm 2’5” x 8’2” 
RUGDG0677

Machine Loom with Cut Pile. 
Pile 100% Viscose. Base 
95% Wool, 5% Polyamide.
Backing Synthetic Coating.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0703
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0704
Extra Large 
240 x 340cm 7’9 x 11’2” 
RUGDG0705
Runner 
80 x 250cm 2’6” x 8’2
RUGDG0719
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Hand Loom.  
Pile 100% Tencel™. 

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5”
RUGDG0786

Large
200 x 300cm 6’6 x 9’8”  

RUGDG0787
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0788

Savoie Cameo
Based on our gorgeous Savoie dip-dye fabric, 

this stylish rug is woven in Tencel™ viscose on a 
traditional broadloom, this rug depicts a shaded 

gradation of cameo pink with a subtle sheen. 
100% cotton backing. 

DE Inspiriert von unserem wunderschönen Savoie Farbverlauf. Ein 
handgewebter Teppich aus Viskose mit zarten rosa Schattierungen 
und einem dezenten Glanz. Der Untergrund des Teppichs besteht 
aus reiner Baumwolle.  FR Basé sur notre magnifique tissu Savoie 

dip-dye, ce tapis élégant est tissé en viscose Tencel™ sur un 
tapis traditionnel, ce tapis représente un dégradé de rose camée 
avec un éclat subtil. Dos en 100% coton.  ES Basada en nuestra 

hermosa tela de efecto teñido Savoie, esta elegante alfombra está 
tejida en viscosa Tencel™ y presenta una graduación sombreada 

en tono rosa con un sutil brillo. Reverso 100% algodón.  IT Basato 
sul nostro splendido tessuto Savoie , questo elegante tappeto è 

tessuto in viscosa Tencel™ su un tradizionale telaio in tela, questo 
tappeto raffigura una sfumatura sfumata di rosa cammeo con una 

sottile lucentezza. Supporto 100% cotone.
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Hand Loom. 
Pile 100% Tencel™ Lyocell. 

Backing 100% Cotton. 
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5”
RUGDG0725

Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGDG0726
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0727
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Hand Loom. 
Pile 100% Tencel™ Lyocell. 

Backing 100% Cotton. 
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5”
RUGDG0725

Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGDG0726
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0727

Eberson Espresso  
A modern, beautiful ombré rug fading 

through espresso and neutral tones. Woven 
on a broadloom and dried in the sun, which 
gives an intense lustre and velvety sheen to 

emulate the appearance of a silk rug. 
DE Ein modernes Ombredesign mit Farbschattierungen 

von dunklen Erdtönen bis hin zu sanften Naturtönen. Aus 
feinster Viskose gewebt und in der Sonne getrocknet um 

dem Garn einen luxuriösen Glanz zu verleihen.  FR Ce 
tapis ombré moderne dévoile des tons espresso et des tons 

neutres. Tissé avec de la viscose fine, il est séché au soleil, 
ce qui donne un aspect luxueux aux fils, ainsi qu’un éclat 
imitant l’apparence d’un tapis en soie.  ES Eberson - una 

preciosa y moderna alfombra con efecto ombre que va 
desde un tono espresso a un neutro. Tejida en viscosa y 

secada al sol, creando el brillo aterciopelado y de apariencia 
sedosa.  IT Un bellissimo e moderno tappeto ombré che 

sfuma dai toni espresso al naturale. Tessuto a telaio in 
viscosa fine e asciugato al sole, il che conferisce ai filati di 
questo lussuoso tappeto contemporaneo una lucentezza 

intensa e unica ed un effetto vellutato. 

Manipur Espresso 
Based on our gorgeous Manipur velvet 

fabric, this stylish floor rug features perfectly 
scaled viscose hexagons in a deep chocolate 

tone with a unique cool woven wool ground.
DE Dieser traumhaft schöne Teppich wurde von unserem 
Manipur Velourstoff inspiriert und zeigt ein gleichmäßiges 
Sechseck Design in einem satten Schokobraun auf einem 

hellen, gewebten Wolluntergrund.  FR Basé sur notre 
magnifique tissu en velour Manipur, ce tapis de sol élégant 

présente des hexagones de viscose parfaitement mis à 
l’échelle dans un ton profond de chocolat tissé laine.  

ES Basado en nuestra hermosa tela de terciopelo Manipur, 
esta elegante alfombra presenta hexágonos de viscosa 

perfectamente escalados en un tono chocolate profundo 
con un exclusivo fondo de lana tejida.  IT Ispirato al 

nostro splendido velluto Manipur, questo elegante tappeto 
presenta esagoni di viscosa perfettamente squadrati in una 

tonalità di cioccolato intenso con un esclusivo fondo in lana 
intrecciata.

Machine Loom  
with Cut Pile. 

Pile 100% Viscose. Base 
95% Wool, 5% Polyamide. 
Backing Synthetic Coating

Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 

RUGDG0697
Large 

200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0698
Extra Large 

240 x 340cm 7’9 x 11’2” 
RUGDG0699

Runner 
80 x 250cm 2’6” x 8’2  

RUGDG0718
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Hand Tufted. 
Pile 50% Wool, 50% Viscose. 

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5”
RUGDG0782

Large
200 x 300cm 6’6 x 9’8”  

RUGDG0783
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0784

Sarang Ochre
This statement floor rug is hand tufted in fine 

alternating bands of wool and viscose in blocked 
ribs of colour with a subtle sheen. Rich warm 

tones of ochre, rust and olive are balanced with a 
rich chocolate stripe. 100% cotton backing.

DE Ein handgetufteter Statement Teppich aus feinen Woll- und 
Viskosefasern mit einem dezenten Glanz. Warme Ocker- und 
Olivtöne die durch einen dunkelbraunen Streifen besonders in 

Szene gesetzt werden.Der Untergrund des Teppichs ist aus reiner 
Baumwolle.  FR Ce tapis tendance est tufté à la main avec des 
bandes de laine et de viscose en côtes de couleur avec un éclat 

subtil. Les riches tons chauds d’ocre, de rouille et d’olive sont 
équilibrés par une riche bande de chocolat. Dos en 100% coton.  

ES Esta llamativa alfombra está tejida a mano con bandas a color de 
lana y viscosa que contrastan con un brillo sutil. Ricos tonos cálidos 

de ocre y color aceituna se equilibran con una franja en color 
chocolate. Reverso 100% algodón.  IT Questo tappeto  taftato 

a mano in fasce di lana e viscosa a coste di colore con una sottile 
lucentezza. I ricchi toni caldi di ocra, ruggine e oliva sono bilanciati 

da una ricca striscia di cioccolato. Supporto 100% cotone.
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Hand Tufted. 
Pile 100% Viscose. 
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5”
RUGDG0734
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0735
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0736
Runner 
75 x 250cm 2’5” x 8’2” 
RUGDG0741

Odhani Natural 
This stylish geometric rug with large 
graphic off-set shapes is hand tufted 
with lustrous viscose yarns in elegant 
neutral tones of chocolate, stone and 
mink.
DE Dieser stylische Teppich mit einem 
geometrisches Muster wurde handgetuftet aus 
Viskosegarnen in zarten Braun-und Grau tönen.  
FR Ce tapis géométrique aux formes graphiques 
est tufté à la main avec des fils en viscose pour 
un effet lustré. Disponible dans des tons neutres 
pierre et chocolat.  ES Esta elegante alfombra 
geométrica está tejida a mano con brillantes hilos 
de viscosa en elegantes tonos neutros piedra, 
chocolate y beige.  IT Questo elegante tappeto 
geometrico con grandi riquadri sfalsati è taftato a 
mano con lucenti filati in viscosa in tonalità neutre 
di cioccolato e visone. 

Saraille Ochre  
Our beloved Saraille ombre is 
reimagined in this stunning ochre 
shaded rug. Exclusively woven in 
Tencel™ for additional durability and 
vibrance of colour.
DE Unser beliebtes Saraille-Ombré-Motiv 
in einem atemberaubenden Farbverlauf aus 
Ockertönen. Exklusiv aus Tencel™ gewebt für 
extra Strapazierfähigkeit und Farbbrillianz.  FR Ce 
magnifique tapis ombré de couleur ocre s’inspire 
de notre fameux tissu Saraille. Tissé exclusivement 
en Tencel™ pour une haute durabilité et des 
couleurs vives.  ES Nuestra querida Saraille ombré 
se reinventa en esta impresionante alfombra en 
tonos ocre. Tejida exclusivamente en Tencel™ 
para mayor durabilidad y viveza del color.  IT Il 
nostro amato Saraille ombré viene reinventato 
in questo splendido tappeto color ocra. Tessuto 
esclusivamente in una nuova composizione 
Tencel™ per una maggiore durabilità e vivacità del 
colore.

Hand Loom. 
Pile 100% Tencel TM Lyocell. 
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5”
RUGDG0643
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0644
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0645
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Contemporary 
patterns and
lustrous sheens
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Hand Loom. 
Pile 100% Tencel™ Lyocell. 

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0441

Large
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGDG0442 
Extra Large

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0443

Saraille Linen 
Our beloved Saraille ombre 

is reimagined in this stunning 
natural shaded rug. Exclusively 

woven in a Tencel™ Lyocell 
composition for additonal 
durability and vibrance of 

colour.  
DE Exklusiv aus einer neuen 

Tencelzusammensetzung™ gewebt, die 
für Strapazierfähigkeit und Haltbarkeit 

der Farbe sorgt.  FR Exclusivement tissé 
en Tencel™ Lyocell pour une résistance 

supplémentaire et des couleurs plus vives.  
ES Exclusivamente tejida en una nueva 

composicion de Tencel™ Lyocell para una 
durabilidad adicional y un color vibrante.  
IT Esclusivamente tessuto in una nuova 
composizione Tencel™ Lyocell per una 

maggiore durevolezza e vivacità del colore.

Roxburgh Linen
Add a smart accent of tailored 

luxury to your interior space 
with this modern geometric rug.  

DE Verleihen Sie Ihrer Einrichtung einen 
schicken, luxuriösen Akzent, mit diesem 

geometrischen Teppich.  FR Ajoutez 
du luxe à votre intérieur avec ce tapis 

moderne et géométrique.  ES Añade un 
punto elegante y lujoso a sus interiores 

con esta moderna alfombra geométrica.         
IT Aggiungete un tocco elegante e di lusso 

su misura al vostro spazio interno con 
questo tappeto geometrico moderno. 

Hand Tufted. 
Pile 100% Viscose. 

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0417

Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGDG0418
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0419
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Hand Loom. 
Pile 100% Viscose.
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0546
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0547
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0548

Eberson Moss  
A modern, beautiful ombre rug fading 
through warm earthy tones and moss. 
Woven in fine viscose on a broadloom 
and dried in the sun.
DE Ein wunderschöner, moderner Teppich mit 
Schattierungen von warmen Erdtönen und Moos. 
Nahtlos in feinster Viskose gewoben und in der Sonne 
getrocknet.  FR Un tapis magnifiquement dégradé dans 
des tons chauds moss et terre. Réalisé avec une fine 
viscose sur un grand métier à tisser, ce tapis a séché 
au soleil.  ES Una moderna alfombra en cálidos tonos 
que van de tierra a musgo. Tejida en fina viscoso sobre 
un paño grueso y suave secado al sol.  IT Moderno e 
bellissimo tappeto sfumato con calde tonalità di terra e 
muschio. Tessuto in viscosa a telaio.

Manipur Dove 
This stylish rug features perfectly scaled 
viscose hexagons in a dove grey tone 
with a natural wool base. Woven on a 
specialist jacquard velvet loom in Belgium, 
with a low dense pile and subtle sheen.
DE Moderner Teppich mit perfekt skalierten 
Hexagonen in neutralem Taubengrau auf natürlichem 
Woll-Hintergrund. In Belgien auf speziellen Jacquard 
Webstühlen angefertigt, mit dichtem und niedrigem 
Floor um Druckstellen zu minimieren.  FR Ce tapis 
élégant représente des hexagones en viscose dans les 
tons gris dove sur un fond en laine naturelle. Tissé en 
Belgique avec un poil à faible densité d’une brillance 
subtile minimisant le marquage.  ES Esta elegante 
alfombra presenta hexágonos de viscosa perfectamente 
escalados en un tono gris paloma con un fondo de lana 
natural. Tejida en Bélgica, en un telar de terciopelo 
jacquard especializado, con una pila corta y densa y 
un brillo sutil que minimiza el marcado.  IT Questo 
elegante tappeto presenta esagoni regolari in viscosa 
in tonalità grigio tortora con una base in lana naturale. 
Tessuto in Belgio con uno speciale telaio in velluto, 
con un basso spessore e fibre leggermente lucenti che 
conferiscono praticità e riducono l’effetto impronta.

Machine Loom with Cut Pile. 
Pile 100% Viscose. Base 95% Wool 
5% Polyamide.
Backing Synthetic Coating.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0649
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0650
Extra Large 
240 x 340cm 7’9 x 11’2” 
RUGDG0651
Runner 
80 x 250cm 2’6” x 8’2  
RUGDG0721
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Machine Loom with Cut Pile. 
Pile 100% Viscose. Base 95% Wool 
5% Polyamide.
Backing Synthetic Coating.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0649
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0650
Extra Large 
240 x 340cm 7’9 x 11’2” 
RUGDG0651
Runner 
80 x 250cm 2’6” x 8’2  
RUGDG0721
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Hand Loom. 
Pile 100% Viscose.

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0344

Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGDG0345
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0346

Hand Knotted. 
Pile 100% Viscose. 

Backing None. *
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0691

Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGDG0692
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0693

* We recommend that you use an 
anti-slip mat to prevent your rug 

from moving underfoot.

Eberson Platinum  
A beautiful ombre rug fading 

through tones of platinum and 
greys. Woven in fine viscose on a 

broadloom and dried in the sun 
giving an intense and unique lustre 

to the yarns.  
DE In feiner Viskose auf einem breiten 

Webstuhl gewebt und in der Sonne getrocknet, 
was für einen intensiven und einzigartigen 

Glanz des Garns sorgt.  FR Réalisé avec une 
fine viscose sur un grand métier à tisser, ce 
tapis a séché au soleil ce qui lui confère une 

brillance et une intensité exceptionnelle. 
ES Tejido en fina viscosa y secada al sol lo 

que le da un brillo intenso y único.  IT Uno 
tappeto ombré composto in pura viscosa e 
lavorato a telaio largo.  L’asciugatura al sole 

dona una lucentezza intensa al filato.

Astratto Zinc  
In tones of elegant greys this stylish 

geometric rug is hand knotted 
in textured viscose. Detailed 

with unique shaped edges for a 
contemporary statement for your 

interior setting.
DE In eleganten Grautönen ist dieser stilvolle 

texturierte, geometrische Viscose Teppich 
Hand geknotet. Detailliert mit einzigartigartig 

geformter Einfassung für ein zeitgemäßes 
Statement Ihrer Inneneinrichtung.  FR Un tapis 

contemporain au motif géométrique dans les 
tons gris. Noué à la main, composé de viscose.  
ES En tonos grises elegantes, es una elegante  

alfombra geométrica de viscosa anudada a 
mano. El detallado borde de formas únicas 

hace que se convierta en el foco de atencion 
de cualquier habitacion.  IT Nei toni del 

grigio questo elegante tappeto geometrico è 
annodato mano in viscosa. Con bordi sagomati 

per un design contemporaneo.
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Machine Loom with Cut Pile. 
Pile 100% Viscose. Base  
95% Wool, 5% Polyamide. 
Backing Synthetic Coating.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0652
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0667
Extra Large 
240 x 340cm 7’9 x 11’2” 
RUGDG0668
Runner 
80 x 250cm 2’6” x 8’2  
RUGDG0722

Hand Loom. 
Pile 100% Viscose. 
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0640
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0641
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0642

Eberson Mink  
A modern, beautiful ombre rug fading through 
neutral tones and mink. Woven in fine viscose 
on a broadloom and dried in the sun, which gives 
the yarns of this luxurious rug an intense and 
unique lustre and velvety sheen to emulate the 
appearance of a silk rug.
DE Ein moderner, wunderschöner Ombré-Teppich im Farbverlauf 
softer Naturtöne und dunklem Nerzbraun. Einzigartige 
Leuchtkraft und samtiger Glanz dank feiner Viscose, die auf 
traditionellen breiten Webstühlen verarbeitet und im Sonnenlicht 
getrocknet wird.  FR Un tapis ombré moderne de couleur neutre 
et taupe. Tissé dans une viscose raffinée et séché au soleil, ce 
procédé confère aux fils un effet lustré intense et unique.  ES Una 
moderna alfombra ombré que se gradúa en suaves tonos neutros 
y visón. Tejida en viscosa fina sobre un telar ancho y secada al sol, 
que otorga a esta lujosa alfombra un brillo intenso y único y un 
lustre aterciopelado, para emular la apariencia de una alfombra de 
seda.  IT Un tappeto ombré moderno, che sfuma dai toni neutri 
tenui al visone. Tessuto a telaio in viscosa fine e asciugato al sole, 
presenta una lucentezza intensa e unica e una finitura vellutata.

Manipur Silver  
This stylish rug features perfectly scaled viscose 
hexagons in a neutral silver tone with a natural 
wool base. Woven on a specialist jacquard velvet 
loom in Belgium, with a low dense pile and subtle 
sheen.
DE Moderner Teppich mit perfekt skalierten Hexagonen in 
neutralem Silberton auf natürlichem Woll-Hintergrund. In Belgien 
auf speziellen Jacquard Webstühlen angefertigt, mit dichtem 
und niedrigem Floor um Druckstellen zu minimieren.  FR Ce 
tapis élégant représente des hexagones en viscose dans les 
tons argentés sur un fond en laine naturelle. Tissé en Belgique 
avec un poil à faible densité d’une brillance subtile minimisant le 
marquage.  ES Esta elegante alfombra presenta hexágonos de 
viscosa perfectamente escalados en un tono plateado neutro 
con un fondo de lana natural. Tejida en Bélgica, en un telar de 
terciopelo jacquard especializado, con una pila corta y densa y un 
brillo sutil que minimiza el marcado.  IT Questo elegante tappeto 
presenta esagoni regolari in viscosa in una tonalità argento con 
una base in lana naturale. Tessuto in Belgio con uno speciale telaio 
in velluto, con un basso spessore e fibre leggermente lucenti che 
conferiscono praticità e riducono l’effetto impronta.
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Machine Loom with Cut Pile. 
Pile 100% Viscose. Base  
95% Wool, 5% Polyamide. 
Backing Synthetic Coating.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0652
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0667
Extra Large 
240 x 340cm 7’9 x 11’2” 
RUGDG0668
Runner 
80 x 250cm 2’6” x 8’2  
RUGDG0722
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Softly shaded plains and
contemporary patterns in easy,
elegant colours
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Machine Loom with Cut Pile. 
Pile 100% Viscose, Base 

95% Wool 5% Polyamide. 
Backing Synthetic Coating 

Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 

RUGDG0700
Large 

200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0701
Extra Large 

240 x 340cm 7’9 x 11’2” 
RUGDG0702

Runner 
80 x 250cm 2’6” x 8’2  

RUGDG0716

Hand Loom. 
Pile 100% Tencel™ Lyocell.  

Backing 100% Cotton. 
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5”
RUGDG0567

Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGDG0568
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0569

Montmartre Zinc
Handwoven in Tencel™ Lyocell on a 

traditional broadloom. The gentle sheen 
combined with the subtle tones offers 

your interior beautiful simplicity and 
texture.  

DE Handgewebt auf einem traditionellen Webstuhl 
in Tencel™ Lyocell. Durch den sanften Glanz und die 

raffinierten Farben passt dieser Teppich perfekt in jedes 
Interieur.  FR Tissé à la main en Tencel™ Lyocell sur 

une grande maille traditionnelle. La brillance douce 
combinée aux tonalités subtiles offre une simplicité à 

votre intérieur.  ES Tejida a mano en Tencel™ Lyocell 
en un telar tradicional. El ligero lustre combinado con 

los tonos sutiles aporta a su interior una hermosa 
simplicidad y textura.  IT Intrecciato a mano in 

Tencel™ Lyocell con un telaio largo tradizionale. La 
delicata lucentezza unita ai toni morbidi offre semplicità 

e bellezza al tuo spazio interno. 

Manipur Amethyst 
Based on our gorgeous Manipur velvet 

fabric, this stylish rug features perfectly 
scaled viscose hexagons in a soothing 

amethyst tone with a unique woven 
natural wool ground.

DE Dieser traumhaft schöne Teppich wurde 
von unserem Manipur Velourstoff inspiriert und 

zeigt ein gleichmäßiges Sechseck Design in einem 
aufregenden Amethystton auf einem hellen, gewebten 

Wolluntergrund.  FR Basé sur notre magnifique 
tissu en velour Manipur, ce tapis de sol élégant 

présente des hexagones de viscose parfaitement mis 
à l’échelle dans un ton profond d’amethyst tissé laine.  

ES Basado en nuestra hermosa tela de terciopelo 
Manipur, esta elegante alfombra presenta hexágonos 

de viscosa perfectamente escalados en un placentero 
tono amatista con un exclusivo fondo de lana tejida.  

IT Ispirato al nostro splendido velluto Manipur, 
questo elegante tappeto  presenta esagoni in viscosa 

perfettamente squadrati in un piacevole tono ametista 
con un tessuto in lana naturale intrecciata.  
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Digitally Printed. Pile 100% Polyamide. Backing 100% Felt.
Diameter 250cm 8’2” RUGDG0593

Peonia Grande Zinc 
Digitally printed onto a dense short 
polyamide pile, this quality rug displays 
intense detail and colour.  
DE Dieses einzigartige Design wurde digital auf einen 
hochwertigen Polyamid Grund gedruckt.  FR Imprimé 
numériquement sur un poil court de polyamide dense, ce 
tapis de qualité affiche des détails uniques et des couleurs 
intenses.  ES Estampada digitalmente sobre una densa pile 
de poliamida, esta alfombra de calidad presenta un intenso 
colorido y detalle.  IT Stampato digitalmente su un denso 
spessore di poliammide, questo tappeto di qualità mostra 
dettagli e colori intensi.

Exquiste florals
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Exquiste florals
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Hand Loom. 
Pile 100% Polyester. 

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0549

Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGDG0550
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0551

Hand Loom. 
Pile 100% Viscose. 

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0636

Large
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGDG0637
Extra Large

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0639
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Hand Loom. 
Pile 100% Polyester. 

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0549

Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGDG0550
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0551

Capisoli Granite  
Derived from the subtle ombre of our 

Designers Guild Capisoli weave, this hard 
wearing rug is hand-woven in a resilient fibre 

making it suitable for higher traffic areas.   
DE Inspiriert von unserem leicht changierenden 

Capisoli Design, empfiehlt sich dieser widerstandsfähige, 
handgewebter Teppich aus resistenten Fasern für stark 

frequentierte Bereiche.  FR Dérivé notre collection de tissu 
tissés Capisoli, ce tapis, particulièrement résistant est tissé 

à la main dans une fibre résistante, ce qui le rend idéal pour 
les zones à fort passage.  ES Inspirada en el sutil ombre de 
nuestra tela Capisoli, esta resistente alfombra está tejida a 

mano en una fibra resistente que la hace adecuada para áreas 
de mayor tráfico.  IT Derivato dalle ombre sottili del nostro 
disegno Capisoli, questo tappeto resistente è tessuto a mano 

in una fibra resistente. 

Eberson Tuberose 
A modern, beautiful ombre rug fading through 

soft pink tones and tuberose. Woven in fine 
viscose on a broadloom and dried in the 

sun, which gives the yarns of this luxurious 
contemporary rug an intense and unique 

lustre and velvety sheen.
DE Ein moderner, wunderschöner Ombré-Teppich im 
Farbverlauf softer Pinktöne und Tuberose. Einzigartige 

Leuchtkraft und samtiger Glanz dank feiner Viscose, die 
auf traditionellen breiten Webstühlen verarbeitet und im 

Sonnenlicht getrocknet wird.  FR Un tapis ombré moderne 
de couleur rose délicate et de tubéreuse. Tissé dans une 

viscose raffinée et séché au soleil, ce procédé confère aux 
fils un effet lustré intense et unique.  ES Una moderna 

alfombra ombré que se gradúa en suaves rosas y tonos de 
flor de  nardo. Tejida en viscosa fina sobre un telar ancho 
y secada al sol, que otorga a esta lujosa alfombra un brillo 
intenso y único y un lustre aterciopelado.  IT Un tappeto 

ombré moderno, che sfuma dai toni rosa tenui al tuberosa. 
Tessuto a telaio in viscosa fine e asciugato al sole, presenta 

una lucentezza intensa e unica e una finitura vellutata.

Hand Loom. 
Pile 100% Viscose. 

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0636

Large
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGDG0637
Extra Large

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0639
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Digitally Printed. Pile 100% Polyamide. Backing 100% Felt. 
250cm Diameter  8’2” RUGDG0682

Pahari Rosewood
A divine statement rug featuring wonderful large-
scale roses, peonies and camellias painted with 
exquisite detail in soft powdery tones, set against an 
elegant damask in rich chocolate. Digitally printed 
onto a hard-wearing dense short polyamide pile.
DE Ein traumhafter Statement-Teppich aus wundervoll großen Rosen, 
Pfingstrosen und Kamelien. Die Blüten werden detailreich in weichen 
Pudertönen auf einen eleganten, schokoladenfarbenen Damast 
gemalt. Ein Digitaldruck auf einem strapazierfähigen, dichten, kurzen 
Polyamidflor.  FR Un tapis incroyable au motif détaillé représentant 
des roses, pivoines et camélias à grande échelle dans des tons poudrés 
et chocolat. Imprimé numériquement sur un fond en polyamide, haute 
résistance, poil court.  ES Una alfombra divina con maravillosas rosas, 
peonías y camelias a gran escala pintadas con exquisitos detalles y 
suaves tonos empolvados, sobre un elegante damasco en un tono 
chocolate. Estampada  digitalmente en una base de poliamida con un 
pile corto, denso y resistente.  IT Un tappeto con meravigliose rose, 
peonie e camelie di grandi dimensioni dipinte con dettagli raffinati in 
morbide tonalità cipria, su un elegante damasco in color cioccolato. 
Stampato digitalmente.
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Manipur Natural
Standard RUGDG0706
Large RUGDG0707
Extra Larger RUGDG0708
Runner RUGDG0720
see page 26

Manipur rugs
With an extensive colour 
palette, our Manipur rug 
and runner range offers 
a plainer look for your 
interior scheme without 
compromising on style.

Based on our gorgeous 
Manipur velvet featuring 
perfectly scaled hexagons 
on a natural base - these 
rugs and runners are 
woven on specialist 
jacquard looms in Belgium 
with a viscose low dense 
pile and wool ground.

Manipur Hemp
Standard RUGDG0703
Large RUGDG0704
Extra Large RUGDG0705
Runner RUGDG0719
see page 28

Manipur Dove
Standard RUGDG0649
Large RUGDG0650
Extra Large RUGDG0651
Runner RUGDG0721
see page 40

Manipur Delft
Standard RUGDG0694
Large RUGDG0695
Extra Large RUGDG0696
Runner RUGDG0717
see page 22

Manipur Silver
Standard RUGDG0652
Large RUGDG0667
Extra Large RUGDG0668
Runner RUGDG0722
see page 44
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Manipur Dove
Standard RUGDG0649
Large RUGDG0650
Extra Large RUGDG0651
Runner RUGDG0721
see page 40

Manipur Amethyst
Standard RUGDG0700
Large RUGDG0701
Extra Large RUGDG0702
Runner RUGDG0716
see page 46

Manipur Silver
Standard RUGDG0652
Large RUGDG0667
Extra Large RUGDG0668
Runner RUGDG0722
see page 44

Manipur Espresso
Standard RUGDG0697
Large RUGDG0698
Extra Large RUGDG0699
Runner RUGDG0718
see page 32
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Runners
The ultimate shape for hallways, landings and bedrooms.
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Manipur Natural RUGDG0720

Manipur Silver RUGDG0722

Manipur Delft RUGDG0717

Manipur 
Based on our gorgeous Manipur velvet fabric, this stylish runner rug features perfectly scaled viscose 

hexagons with a unique woven natural wool ground. Woven on a specialist jacquard velvet loom in 
Belgium, this stylish rug makes a contemporary statement in your interior scheme.

DE Dieser traumhaft schöne Teppich wurde von unserem Manipur Velourstoff inspiriert und zeigt ein gleichmäßiges Sechseck Design in 
einem hellen, gewebten Wolluntergrund. Dieser besondere Teppich wurde auf einem speziellen Jacquard Webstuhl in Belgien gewebt. Mit 

diesem Teppich setzen Sie ein modernes Statement in Ihrem Interieur.  FR Basé sur notre magnifique tissu en velour Manipur, ce tapis 
de sol élégant présente des hexagones de viscose parfaitement mis à l’échelle dans un ton profond de tissé laine. Tissé sur un métier à 
tisser en velours jacquard spécialisé en Belgique, ce tapis élégant fait une déclaration contemporaine dans votre décoration d’intérieur.           

ES Basado en nuestra hermosa tela de terciopelo Manipur, esta elegante alfombra presenta hexágonos de viscosa perfectamente 
escalados en un exclusivo fondo de lana tejida. Tejida en un telar especializado en terciopelo jacquard en Bélgica, esta elegante alfombra 
hace una declaración contemporánea en su esquema interior.  IT Ispirato al nostro splendido tessuto Manipur, questo elegante runner 

presenta esagoni in viscosa perfettamente scalati in lana intrecciata unica nel suo genere. Tessuto su uno speciale telaio in velluto jacquard 
in Belgio, questo elegante tappeto dà un tocco contemporaneo nel tuo interno.

Machine Loom with Cut Pile. 
Pile 100% Viscose, Base 95% Wool 5% Polyamide.

Backing Synthetic Coating
 Runner Size: 80x250cm  2’6x8’2”

Manipur Dove RUGDG0721

Manipur Amethyst RUGDG0716

Manipur Hemp RUGDG0719

Manipur Espresso RUGDG0718
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Mousson Graphite
Hand Knotted. Pile 20% New Zealand Wool, 75% 

Natural Wool and 5% Cotton Warp. Backing None. *
75x250cm  2’5x8’2” RUGDG0739

* We recommend that you use an anti-slip mat to prevent your 
rug from moving underfoot.
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Padua Azure
Hand Tufted. Pile 100% Wool.

Backing 100% Cotton.
75x250cm  2’5x8’2” RUGDG0600

Mousson Graphite 
A hand-knotted deep pile wool rug in sophisticated grey melange tones with a contrasting border in bright 

cobalt and off-centre overlaid stripe detail in black. 
DE Ein handgeknüpfter Hochfloorteppich aus Wolle in einem eleganten Graumelange mit strahlend blauen Umrandungen und einem 

schwarzen Streifendesign.  FR Un tapis contemporain en laine aux poils épais, noués à la main, disponible dans les teintes grises sophistiquées 
avec une bordure contrastée de couleur cobalt brillant ainsi que des rayures superposées de ton noir.  ES Una llamativa alfombra de lana con 
pile largo anudadas a mano, en sofisticados tonos grises en combinación con un borde en cobalto brillante y un detalle de rayas superpuestas 

en negro creando así un gran contraste.  IT Un importante tappeto annodato a mano in lana, in sofisticate tonalità grigio melange con un 
bordo a contrasto in blu cobalto brillante e dettagli a strisce nere sovrapposte e decentrate. 

Queluz Noir 
 This hand tufted wool rug features an abstract check combining classic houndstooth patterns and is based 

on our contemporary Queluz woven velvet. 
DE Dieser handgetuftete Wollteppich vereint ein abstraktes Karomoster mit einem klassischen Hahnentrittmuster und ist von unserem 
aktuellen Velour Queluz inspiriert  FR Ce tapis en laine est tufté à la main. Il présente un motif à carreaux abstraits mélangé aux motifs 
classiques en pied-de-poule, et il est inspiré de notre velours tissé Queluz.  ES Esta alfombra de lana hecha a mano presenta un diseño 

abstracto que combina patrones clásicos de pata de gallo, y se basa en nuestro terciopelo contemporáneo Queluz.  IT Questo tappeto in 
lana taftato a mano presenta un design a quadri combinando motivi classici pied de poule, si basa sul nostro velluto contemporaneo Queluz.

Padua Azure 
Skilfully hand tufted in a superior pure wool for improved softness, and with the added practicality of wool 
being a naturally warm and resilient fibre, this quality runner is suitable for high-traffic areas in your home.   
DE Handgetufter aus reiner Wolle für einen besonders weichen Griff. Dieser Läufer eignet sich durch die sehr zweckmäßigen Eigenschaften 

der Wolle auch für stark frequentierte Bereiche in Ihrem Zuhause.  FR Tuftée à la main avec habileté dans une laine pure de qualité 
supérieure.  Douce et pratique, la laine est une fibre naturellement chaude et résistante, convenant aux zones de fort passage dans la maison.  

ES Tejida a mano en lana pura de calidad superior para mayor suavidad - con una fibra naturalmente cálida y resistente esta alfombra de 
pasillo de gran calidad es perfectamente adecuada para zonas de alto tráfico en el hogar.  IT Taftato a mano con pura lana pregiata per una 
maggiore morbidezza, gode anche della praticità della lana, essendo questa una fibra naturalmente calda e resiliente, ed è adatto ad aree ad 

alto passaggio.

Queluz Noir
Hand Tufted. Pile 100% New Zealand Wool. 

Backing 100% Cotton.
75x250cm  2’5x8’2” RUGDG0740
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Lucien Acacia 
This striped runner is hand woven in fine alternating bands of looped 
PET and viscose yarns with a subtle sheen in cool aqua, blue and lime. 
The PET yarn used in this runner is derived from recycled plastic 
bottles. 
DE Dieser gestreifte Teppichläufer mit feinen ineinander fließenden Streifen ist mittels PET-
Schlingen und Viscose handgewebt. Er schimmert in dezenten Tönen von Cool Aqua, Blau bis 
Lime. Das verwendete PET-Garn wird aus recycelten Plastikflaschen gewonnen.  FR Ce tapis 
de couloir à rayures est tissé main en alternant de fines bandes de fils PET en boucle et de 
viscose avec une brillance subtile dans des tons aqua, bleu et citron vert. Le fil PET utilisé dans 
ce tapis est dérivé de bouteilles en plastique recyclées.  ES Esta alfombra de pasillo a rayas 
está tejida a mano en finas bandas alternas de hilos de PET en bucle y viscosa, con un suave 
brillo, en frescos tonos aguamarina, azul y lima. El hilo de PET utilizado en esta alfombra de 
pasillo se deriva de botellas de plástico recicladas.  IT Questa passatoia a strisce è intrecciata 
a mano in sottili fasce alternate di filati in PET e viscosa con una sottile lucentezza in verde 
acqua, blu e lime. Il filato PET utilizzato in questo tappeto è derivato da bottiglie di plastica 
riciclata.

Elliotdale Charcoal
This hand tufted rug features an all-over black and white looped pile 
using chunky New Zealand wool - combined with a contrasting border 
in vivid emerald green and cobalt blue. 100% cotton backing. 
DE Ein handgetufteter Teppich mit schwarz-weißen Schlingen aus grober Neuseelandwolle. 
Die smaragdgrüne und kobaltblaue Bordüre setzt ein schönes Highlight. Der Untergrund des 
Teppichs besteht aus reier Baumwolle.  FR  Ce tapis tufté à la main est composé d’un velours 
bouclé noir et blanc en grosse laine néo-zélandaise, combiné à une bordure contrastante en 
vert émeraude vif et bleu cobalt. Dos 100 % coton.  ES Esta alfombra tejida a mano presenta 
un pile en bucle en tonos blanco y negro utilizando gruesa lana original de Nueva Zelanda, 
combinada con un borde que contrasta en vivo verde esmeralda y azul cobalto. Reverso 100% 
algodon.  IT Questo tappeto taftato a mano è caratterizzato da un pelo riccio all-over bianco 
e nero in grossa lana della Nuova Zelanda, combinato con un bordo a contrasto in vivido 
verde smeraldo e blu cobalto. Supporto 100% cotone. 

Lucien Acacia
Hand Loom. Pile 65% Viscose, 35% PET.
Backing 100% Cotton.
75x250cm  2'5x8'2" RUGDG0677

Elliotdale Charcoal
Hand Loom. Pile 85% Wool, 15% Cotton.
Backing 100% Cotton.
75x250cm  2’5x8’2” RUGDG0810
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Tanchoi Berry & Graphite 
Hand tufted in a 50% Tencel™ Lyocell 50% viscose 
blend for exceptional colour and softness, this 
contemporary runner is a statement piece with a 
luxurious finish.   
DE Hand getuftet in einer 50% Tencel™ Lyocell 50% Viskose Mischung 
für eine außergewöhnliche Farbdarstellung und Weichheit, ist dieser 
zeitgenössische Läufer ein Statement Stück mit einem luxuriösen Finish.  
FR Tufté main dans un mélange 50% viscose 50% Tencel™ Lyocell pour 
une douceur exceptionnelle.  ES Hecho a mano en una mezcla al 50% 
de Tencel™ Lyocell y 50% viscosa que le da un color y una suavidad 
excepcionales, esta alfombra de pasillo es una pieza con un acabado de 
lujo.  IT Tuftato a mano, 50% viscosa e 50% in Tencel™ Lyocell, per un 
colore e una morbidezza eccezionale, questo tappeto moderno è un 
capo di tendenza con una finiture di lusso. 

Odhani Natural 
This stylish geometric rug with large graphic off-set 
shapes is hand tufted with lustrous viscose yarns in 
elegant neutral tones of chocolate, stone and mink.
DE Dieser stylische Teppich mit einem geometrisches Muster wurde 
handgetuftet aus Viskosegarnen in zarten Braun-und Grau tönen.       
FR Ce tapis géométrique aux formes graphiques est tufté à la main avec 
des fils en viscose pour un effet lustré. Disponible dans des tons neutres 
pierre et chocolat.  ES Esta elegante alfombra geométrica está tejida a 
mano con brillantes hilos de viscosa en elegantes tonos neutros piedra, 
chocolate y beige.  IT Questo elegante tappeto geometrico con grandi 
riquadri sfalsati è taftato a mano con lucenti filati in viscosa in tonalità 
neutre di cioccolato e visone. 

Tanchoi Berry
Hand Tufted. Pile 50% Tencel™ Lyocell, 50% Viscose.
Backing 100% Cotton.
75x250cm  2’5x8’2” RUGDG0559

Odhani Natural
Hand Tufted. Pile 100% Viscose. 
Backing 100% Cotton.
75x250cm  2’5x8’2” RUGDG0741
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Tanchoi Graphite
Hand Tufted. Pile 50% Tencel™ Lyocell, 50% Viscose.
Backing 100% Cotton.
75x250cm  2’5x8’2” RUGDG0560

Tanchoi Berry
Hand Tufted. Pile 50% Tencel™ Lyocell, 50% Viscose.
Backing 100% Cotton.
75x250cm  2’5x8’2” RUGDG0559
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Indoor / 
Outdoor

Come rain or shine, these innovative 
rugs can be used inside and out

† These hand-woven flat weave rugs are constructed from a specialist polyester yarn made from up to 875 recycled plastic bottles.
   This Specialist PET yarn can be recycled. | Dieses spezielle PET Garn kann recycelt werden. | Ce fil en PET est recyclable. | Estas fibras especiales PET pueden ser recicladas. | Questo filato in PET puo’ essere reciclato.64



Hand Woven, 
Flat Weave. 

100% PET Polyester. 
No Backing.

Standard 
120 x 180cm 3’9” x 5’9” 

RUGDG0811
Large 

160 x 260cm 5’2” x 8’5” 
RUGDG0812

Runner 
75 x 250cm 2’5” x 8’2” 

RUGDG0817

Saliya Noir & 
Cobalt 

These bold, checked rugs with a 
coloured border on either end, 

are made up from a specialist 
polyester yarn made of up to 

875 recycled plastic bottles. In 
a new smaller size, medium size 

and runner.
DE Ein auffälliges, grafisches Karo mit 
einer farbigen Bordüre an allen Seiten. 

Die Teppiche wurden aus einem speziellen 
Polyestergarn gewebt, welches aus bis zu 
875 recycelten Plastikflaschen hergestellt 

wurde. In einer neuen kleineren Größe, in 
mittlerer Größe und als Läufer verfügbar.  

FR Ce tapis audacieux, à carreaux avec 
une bordure coloreé à chaque extrémité, 
est fabriqué à partir d’un fil de polyester 

spécialisé composé de jusqu’à 875 bouteilles 
en plastique recyclé. Disponible dans 

une nouvelle taille plus petite, une taille 
moyenne et en tapis coureur.  ES Estas 

atrevidas alfombras a cuadros con un borde 
de color en ambos lados, está hecha de un 

hilo de poliéster especial hecho de hasta 
875 botellas de plástico recicladas. En un 

nuevo tamaño más pequeño, mediano 
y tambien como alfombra de pasillo.           

IT Questi tappeti a quadri con un 
bordo color su entrambe le estremità, 

è composto da uno speciale filato di 
poliestere composto da un massimo di 875 

bottiglie di plastica riciclate. In una nuova 
taglia più piccola, taglia media e runner.

Hand Woven, 
Flat Weave. 

100% PET Polyester. 
No Backing.

Standard 
120 x 180cm 3’9” x 

5’9” 
RUGDG0814

Large 
160 x 260cm 5’2” x 8’5” 

RUGDG0815
Runner 

75 x 250cm 2’5” x 8’2” 
RUGDG0818

† These hand-woven flat weave rugs are constructed from a specialist polyester yarn made from up to 875 recycled plastic bottles.
   This Specialist PET yarn can be recycled. | Dieses spezielle PET Garn kann recycelt werden. | Ce fil en PET est recyclable. | Estas fibras especiales PET pueden ser recicladas. | Questo filato in PET puo’ essere reciclato. 65



† These hand-woven flat weave rugs are constructed from a specialist polyester yarn made from up to 875 recycled plastic bottles.
   This Specialist PET yarn can be recycled. | Dieses spezielle PET Garn kann recycelt werden. | Ce fil en PET est recyclable. | Estas fibras especiales PET pueden ser recicladas. | Questo filato in PET puo’ essere reciclato.66



Hand Woven, Flat Weave. 
100% PET Polyester. 
No Backing.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0672
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0673
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0674
Runner 
75 x 250cm 2’5” x 8’2” 
RUGDG0676

Hand Woven, Flat Weave. 
100% PET Polyester. 
No Backing.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGDG0669
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0670
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0671 
Runner 
75 x 250cm 2’5” x 8’2” 
RUGDG0675

Cortez Cobalt  
A stylish geometric woven 
rug in indigo and white with 
contrasting bands of cobalt 
and emerald, finished with an 
emerald hem. 
DE Moderner Teppich mit geometrischem 
Muster in Indio und Weiß mit ineinander 
fließenden Streifen in Cobalt und Emerald. 
Emeraldgrüne Bordüre an beiden Enden.  
FR Un tapis tendance géométrique de 
ton indigo et blanc et de rayures cobalt 
et émeraude, avec une finition à surjet 
émeraude.  ES Una alfombra tejida con 
estampado geométrico en índigo y blanco, 
contrastado con bandas en cobalto y 
esmeralda, y rematada con un dobladillo 
esmeralda.  IT Un elegante tappeto 
geometrico in indaco e bianco con fasce a 
contrasto cobalto e smeraldo, rifinito con 
un bordo smeraldo.

Cortez Saffron  
A stylish geometric woven rug 
in chocolate and ecru with 
contrasting bands of neutral 
and ochre, finished with a 
saffron hem.
DE Moderner Teppich mit 
geometrischem Muster in Chocolate und 
Ecru mit ineinander fließenden Streifen in 
Natur und Ocker. Saffrangelbe Bordüre 
an beiden Enden.  FR Un tapis élégant et 
géométrique de ton chocolat et écru avec 
des rayures neutres et ocres, avec une 
finition à surjet safran.  ES Una elegante 
alfombra geométrica tejida en chocolate 
y crudo con bandas contrastantes de 
neutro y ocre, rematada con un dobladillo 
en azafrán.  IT Un elegante tappeto 
geometrico in cioccolato e ecru con fasce 
a contrasto naturale e ocra, rifinito con 
un bordo zafferano.

†

†

† These hand-woven flat weave rugs are constructed from a specialist polyester yarn made from up to 875 recycled plastic bottles.
   This Specialist PET yarn can be recycled. | Dieses spezielle PET Garn kann recycelt werden. | Ce fil en PET est recyclable. | Estas fibras especiales PET pueden ser recicladas. | Questo filato in PET puo’ essere reciclato. 67
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Hand Woven, 
Flat Weave. 

100% PET Polyester. 
No Backing.

Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 

RUGDG0577
Large 

200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0578
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0589

Runner 
75 x 250cm 2’5” x 8’2” 

RUGDG0576

Pompano Natural 
Featuring a black, natural and 

white textured body and finished 
at both ends with grey and nutmeg 
stripes and a moss coloured woven 

hem.
DE Ein Schwarz-weißer strukturierter Teppich 

mit grauen und braunen Streifen sowie einem 
farbig gewebten Saum.  

FR Le tapis Pompano Naturel présente une 
texture noire et blanche et se termine par des 
rayures de couleur grises et muscade aux deux 

extrémités avec un ourlet tissé coloré. ES 
Las alfombras Pompano Natural despliegan un 
cuerpo texturado en blanco y negro y natural 

y están rematadas en ambos extremos con 
rayas marrón y gris y un dobladillo de tejido 

coloreado en musgo.  IT Il tappeto Pompano 
Natural presenta una struttura nera, naturale 
e bianca ed è rifinito a entrambe le estremità 
con vivaci strisce color grigio e nocciola e un 

orlo verde muschio.

Pompano Cobalt 
Featuring a black and white 

textured body and finished at both 
ends with bold cobalt and emerald 
stripes and a coloured woven hem. 

DE Ein Schwarz-weißer strukturierter 
Teppich mit kräftigen blauen und grünen 

Streifen sowie einem farbig gewebten Saum.  
FR Le tapis Pompano Cobalt présente une 
texture noire et blanche et se termine par 

des rayures de couleur cobalt et émeraude 
aux deux extrémités avec un ourlet tissé 

coloré.  ES Las alfombras Pompano Cobalto 
despliegan un cuerpo texturado en blanco y 

negro y están rematadas en ambos extremos 
con atrevidas rayas cobalto y esmeralda y un 
dobladillo de tejido coloreado.  IT Il tappeto 

Pompano Cobalto presenta una struttura nera 
e bianca ed è rifinito a entrambe le estremità 
con vivaci strisce color cobalto e smeraldo e 

un orlo colorato. 

Hand Woven, 
Flat Weave. 

100% PET Polyester. 
No Backing.

Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 

RUGDG0574
Large 

200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGDG0575
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGDG0588 

Runner 
75 x 250cm 2’5” x 8’2” 

RUGDG0573
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Hand Woven, Flat Weave. 
100% PET Polyester. 
No Backing.
Small 
90x150cm  3’ x 4’9” 
RUGDG0587
Standard 
160x260cm  5’2x8’5” 
RUGDG0582
Large 
200x300cm  6’6x9’8” 
RUGDG0583
Extra Large 
250x350cm  8’2x11’5” 
RUGDG0584

Hand Woven, Flat Weave.
100% PET Polyester. 
No Backing.
Small 
90x150cm  3’ x 4’9” 
RUGDG0585
Standard 
160x260cm  5’2x8’5” 
RUGDG0579
Large 
200x300cm  6’6x9’8” 
RUGDG0580
Extra Large 
250x350cm  8’2x11’5” 
RUGDG0581

Biscayne Cobalt  
Biscayne Cobalt rug features 
a mainly cobalt blue and white 
geometric design, with a contrasting 
section in turquoise and white, 
finished with woven hems. 
DE Der Teppich Biscayne Cobalt zeichnet sich 
durch sein vorwiegendes kobaltblau- und weißes 
geometrisches Design mit Kontrasten in Türkis 
und Weiß sowie den gewebten Säumen aus.    
FR Le tapis Biscayne Cobalt présente un dessin 
géométrique bleu cobalt et blanc, combiné avec 
une légère teinte turquoise et blanche et se 
terminant par des ourlets tissés.  ES La alfombra 
Biscayne Cobalt presenta un diseño geométrico 
principalmente en azul cobalto y blanco, con 
un contraste en una combinación de blanco 
y turquesa y esta rematada con dobladillos 
tejidos.  IT Il tappeto Biscayne Cobalt presenta 
un disegno geometrico prevalentemente blu 
cobalto e bianco, con un contrasto in una 
combinazione turchese e bianca e poi rifinito con 
orli intrecciati. 

Delray Noir 
Delray Noir rug features a black 
and white geometric design and is 
finished at both ends with a grey 
woven hem. 
DE Der Teppich Delray Noir hat ein 
geometrisches Design in Schwarz und Weiß und 
ist an beiden Enden mit einem grau gewebten 
Saum versehen.  FR Le tapis Delray Noir au 
motif géométrique noir et blanc aux deux 
extrémités se termine par un ourlet tissé dans 
un ton gris.  ES La alfombra Delray Noir cuenta 
con un diseño geométrico blanco y negro y está 
rematada en ambos extremos con un dobladillo 
de tejido gris.  IT Il tappeto Delray Noir 
presenta un design geometrico bianco e nero ed 
è rifinito alle due estremità con un orlo grigio.
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Mirrored Butterflies 
An iconic design from the world of 

John Derian has been re-imagined for 
this luxurious rectangular floor rug. 

Featuring a kaleidoscope of vividly 
coloured butterflies set against a 

cloudy sky. Digitally printed onto a 
dense short pile and finished with a felt 

backing and blue edge.
DE Ein ikonisches Design aus der Welt von John 
Derian. Ein luxeriöser, rechteckiger Teppich mit 
einem Kaleidoskop Design und Schmetterlingen 

die gegen einen bewölkten Himmel fliegen. 
Dieses besondere Design wurde digital auf einen 
dichten Kurzflor gedruckt und mit einem blauen 
Rand versehen.  FR Un dessin emblématique de 
l’univers de John Derian a été réimaginé pour ce 
luxueux tapis de sol rectangulaire. Il présente un 
kaléidoscope de papillons aux couleurs vives sur 

fond de ciel nuageux. Imprimé numériquement 
sur des poils courts et denses, il est doté d’une 

doublure en feutre et d’un bord bleu.  ES Un 
diseño icónico del mundo de John Derian has ido 
reinventado para esta lujosa alfombra rectangular. 

Encontramos un caleidoscopio de mariposas 
de colores vivos contra un cielo nublado. 

Impresa digitalmente en una pile denso y corto y 
rematada con un respaldo de fieltro y borde azul.                 

IT Un design iconico del mondo di John Derian 
è stato reinventato per questo lussuoso tappeto 

rettangolare. Caratterizzato da un caleidoscopio di 
farfalle dai colori vivaci che si stagliano contro un 
cielo nuvoloso. Stampato digitalmente su un pelo 
corto denso e rifinito con un supporto in feltro e 

un bordo blu.

Digitally Printed 
Pile 100% Polyamide

200x300cm  6’6”x9’8”  
RUGJD7002
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The Rose Sepia
This glorious rug by John Derian 

features large scale blooms bordered 
with vivid leaves, taking direct 

inspiration from The Rose fabric 
design. With delicate, shaded detail 
and sublime colour use, this elegant 

floral rug will work in any interior 
setting. Hand screen printed onto a 

woven viscose ground.
DE Dieser prachtvolle Teppich von John Derian 
ist von dem Stoffmuster The Rose inspiriert und 
zeigt seine großformatigen Blüten umrahmt von 

lebhaften Blättern. Mit zarten, schattierten Details 
und einer noblen Farbauswahl passt dieser elegante 

Blumenteppich in jedes Interieur. Handsiebdruck 
auf einem gewebten Viskose-Grund.  FR Un tapis 

élégant par John Derian représentant des fleurs 
à grande échelle bordées de feuilles aux couleurs 
vives, s’inspirant du tissu: The Rose. Sérigraphié à 

la main sur un tissage en viscose.  ES Esta gloriosa 
alfombra de John Derian compuesta de flores a 
gran escala rodeadas de hojas vívidas, se inspira 

directamente en el diseño de la tela The Rose. Con 
detalles delicados y sombreados y un uso sublime 

de colores, esta elegante alfombra floral funcionará 
en cualquier ambiente de interior. Serigrafía a mano 

sobre un fondo tejido de viscosa.  IT Questo 
tappeto di John Derian presenta fiori su larga scala 
bordati di foglie vivaci, ispirandosi direttamente al 

design del tessuto The Rose. Con dettagli delicati e 
sfumati e un uso sublime del colore, questo elegante 

tappeto floreale funzionerà in qualsiasi ambiente 
interno. Serigrafia a mano su fondo in viscosa 

intrecciata.

Screen Print on 
Hand Loom. 

Pile 80% Viscose, 
20% Cotton. * 

200x300cm  6’6”x9’8”  
RUGJD7001

* We recommend that you use 
an anti-slip mat to prevent your 

rug from moving underfoot.
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Feather Park Jais 
Graphic feather effect leaf and palm forms are overlaid with soft 
delicate shades of colour and shadows in this dramatic rectangular rug 
by Christian Lacroix. The intensity of the black ground in contrast with 
colours and trellis pattern create an almost iridescent effect. Digitally 
printed onto a dense polyamide pile and finished with felt backing and a 
black edge.
DE Bei diesem dramatischen Teppich von Christian Lacroix werden grafische Blatt- und 
Palmenformen mit Federeffekten in zarten Farbtönen und Schatten überlagert. Dieses 
digitalbedruckte, besondere Design wirkt besonders auf dem schwarzen Untergrund.  FR Des 
formes graphiques de feuilles et de palmiers à effet de plumes sont superposées à des nuances 
délicates de couleurs et d’ombres dans ce tapis rectangulaire spectaculaire de Christian Lacroix. 
L’intensité du fond noir en contraste avec les couleurs et le motif en treillis crée un effet presque 
irisé. Imprimé numériquement sur un velours dense en polyamide, il est doté d’un support 
en feutre et d’un bord noir.  ES Formas gráficas de hojas, palmeras y plumas se superponen 
con suaves y delicados tonos de color y sombras en esta espectacular alfombra rectangular de 
Christian Lacroix. La intensidad del fondo negro en contraste con los colores y el diseno de 
enrejado crean un efecto casi iridiscente. Impreso digitalmente en una pile densa de poliamida 
y acabado con respaldo de fieltro y un borde negro.  IT Le forme grafiche di foglie e palme con 
effetto piuma sono ricoperte da delicate sfumature di colore e ombre in questo drammatico 
tappeto rettangolare di Christian Lacroix. L’intensità del fondo nero in contrasto con i colori e 
il motivo a traliccio creano un effetto quasi cangiante. Stampato digitalmente su un denso pile di 
poliammide e rifinito con supporto in feltro e bordo nero.

Digitally Printed.
Pile 100% Polyamide.
Backing 100% Felt.
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGCL0352
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Hand Tufted Pile. 100% Polymide. Backing 100% Felt.
Diameter  250cm  8’2” RUGCL0351

Rugs Collection
Prête-moi Ta Plume! 

A dramatic round decorative rug from Christian Lacroix Maison 
– digitally printed feathers in monochromatic shades are set in a 

swirling pattern, following the round form of the rug.  
DE Durch diesen speaktakulären und sehr dekorativen Teppich von Christian Lacroix 

Maison wird eine besondere Stimmung im Interiorbereich geschaffen - die Federn im 
Digitaldruck und monochromatische Schattierungen lassen die Federn über den runden 

Teppich schweben.  FR Le tourbillon de plumes de ce tapis saisissant de la Maison 
Christian Lacroix apportera de la vie à votre intérieur. Imprimé numériquement, ses 
plumes virevoltantes richement détaillées subliment à merveille la forme ronde de ce 

tapis.  ES Cree un aire de drama en su interior con esta espectacular alfombra redonda 
de Christian Lacroix Maison: el estampado de plumas en tonos monocromáticos se 

dispone en un patrón giratorio, siguiendo la forma redonda de la alfombra.  IT Dai un 
tocco drammatico al tuo schema interno con questo tappeto decorativo rotondo della 

Maison Christian Lacroix: piume stampate digitalmente in tonalità monocromatiche sono 
disposte in un motivo vorticoso, seguendo la forma rotonda del tappeto.
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Hand Tufted.
Pile 50% Wool, 50% Viscose. 

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGCL0344

Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGCL0345
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGCL0346

Rugs Collection
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Pietra Dura Multicolore 
Fabulous multi colour shades, with fine 
lines of gilver metallic thread and tufted 

with a mix of wool and viscose yarns 
with varying pile heights, graphic carving 

and a unique cut away effect edge.   
DE Ein fabelhafter Teppich in mehrfarbigen 
Farbnuancen mit feinen Linien aus silbernen 

Metallfäden. Getuftet aus einer Woll-Viskose Mischung, 
mit unterschiedlichen Florhöhen und grafischen 

Effekten.  FR S’inspire d’une marqueterie de marbre, 
ici disposée en chevrons. L’esprit graphique de ce 

tapis est mis en valeur par un liseré métallique. Son 
mélange tufté de laine et de viscose joue sur différentes 
hauteurs et sur une bordure découpée.  ES Fabulosos 

tonos multicolores, con finas lineas de hilo plateado 
y anudada en una mezcla de viscosa y lana. Destacan 
en esta impactante alfombra de lujo la pila de altura 
variada, el esculpido muy gráfico y un singular borde 

de efecto recortado.  IT Con favolose sfumature 
multicolore e sottili linee di filo metallico argentato, 

taftato con un mix di filati di lana e viscosa. 

Geisha Prisme 
Bold areas of bright colour and ikat 

motifs are tufted with a mix of wool and 
viscose yarns in this fabulous graphic rug 

with varying pile heights, intricate carving 
and a unique pattern.    

DE Der grafische Teppich verfügt über kräftige 
Farbflächen und Ikat-Motive, die in das Woll- und 

Viskosegarn getuftet wurden. Ein atemberaubenden 
Teppich mit unterschiedlichen Florhöhen, einem 

einzigartiges Design und einem aufwändigem Muster.  
FR Tufté de laine et de viscose avec différents effets 

de hauteurs, ce tapis très graphique offre un style 
unique.  ES Los colores brillantes y los motivos ikat 

se combinan con una mezcla de hilos de lana y viscosa 
en esta fabulosa alfombra con diferentes grosores y un 
estampado único.  IT Di colore brillante e motivi ikat 
vengono tuftati con un mix di filati di lana e viscosa in 
questo favoloso tappeto grafico. Disponibile in diversi 

spessori che rendono questi tappeti unici e lussuosi.

Hand Tufted.
Pile 50% Wool, 50% Viscose. 

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGCL0344

Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

RUGCL0345
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGCL0346

Hand Tufted Pile. 
Pile 50% Wool, 

50% Viscose. 
Backing 100% Cotton.

Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 

RUGCL0335
Large 

200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGCL0336
Extra Large 

250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGCL0337
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Mascarade Graphite  
Varying pile heights and a unique cut away 
effect border completes this stunning 
sophisticated colourway of our best selling 
Mascarade Arlequin rug.   
DE Wechselnder Faserflor und der einzigartige Schnitteffekt 
schließen diese, atemberaubende, anspruchsvolle 
Farbmischung unseres best verkauften Mascarade Arlequin 
Teppichs ab.  FR Son mélange tufté de laine et de viscose 
joue sur différentes hauteurs et sur une bordure découpée 
pour un effet spectaculaire.  ES La variedad de alturas del 
pelo y el exclusivo borde de efecto recortado completan 
este sofisticado color de nuestra alfombra bestseller 
Mascarade Arlequin.  IT Le diverse altezze e l’unicità dei 
bordi che seguono il motivo geometrico completano questa 
sorprendente e sofisticata colorazione del nostro tappeto 
Mascarade Arlequin piu’ venduto.

Hand Tufted 
Pile 50% Wool, 50% Viscose.  
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGCL0341
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGCL0342
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGCL0343
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Hand Tufted Pile. 100% Wool. Backing 100% Cotton.
Diameter  250cm  8’2” RUGCL0347

Bosquet Carbone  
Hand tufted in 100% wool in monochrome black and 

white for a dramatic impact in any interior space.  
DE Hangetuftet aus 100% Wolle in Schwarz-weiß für einen 

dramatischen Look.  FR Un travail de coupe délicat et minutieux met en 
relief les feuilles d’un noir profond et créé ce somptueux tapis bicolore.  

ES Tejida a mano en lana 100% en un monocromo blanco y negro 
para un impacto dramático en cualquier espacio interior.  IT Taftato 

a mano in lana 100% in bianco e nero monocromatici, per un impatto 
drammatico.un unico bordo con effetto tagliato completano questo 

splendido tappeto di lusso.
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Bosquet Roseau  
A 100% wool composition, in both tufted 
and loop pile for all interior spaces.  
DE Getuftete Schlingenware aus 100% Wolle, für jedes 
Interior geeignet.  FR Un motif de feuillage en laine 100% 
tuftée et bouclée créera un effet spectaculaire dans votre 
intérieur.  ES Una composición 100% de lana, perfecta 
para todos los espacios interiores.  IT Una composizione 
100% lana, questi tappeti sono sia arricciati che tuftati e si 
adattano a tutti i tipi di spazi interni.

Hand Tufted Pile 
100% Wool. 
Backing 100% Cotton.
Standard 
160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
RUGCL0338
Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 
RUGCL0339
Extra Large 
250 x 350cm 8’2 x 11’5” 
RUGCL0340

82
Most of our rugs are available in bespoke sizing. Please refer to page 84  |  Sondermaße können bestellt werden. Weitere Angaben sehen Sie auf Seit 84  |  Les tapis sur mesure sont réalisables sur devis. 

Veuillez vous référer à la page 84  |  Para pedidos de medidas personalizadas, por favor consulte pagina 84  |  Il su misura e’ disponibile, si prega di far riferimento alla pagina 84 



Hand Tufted Pile. 
22% Wool, 78% Viscose.  

Backing 100% Cotton.
Standard 

160 x 260cm 5’2 x 8’5” 
DHRCL003/01

Large 
200 x 300cm 6’6 x 9’8” 

DHRCL004/01

Tempera Multicolore Garance 
The rich suffused colours of a painted horizon at 
sunset form the inspiration for this boldly striped 

and luxuriously textured rug.
DE Als Inspiration für diesen auffallend gestreiften und luxuriös 

texturierten Teppich dienten die kräftigen und leuchtenden Farben 
des Horizonts bei Sonnenuntergang.  FR Ce luxueux tapis est 

composé de rayures texturées aux couleurs chatoyantes évoquant 
celles d’un coucher de soleil.  ES Los ricos y envolventes colores 

de un horizonte pintado al atardecer conforman la inspiración 
de esta lujosa y texturizada alfombra de atrevidas rayas.  IT Gli 

intensi colori che dipingono l’orizzonte all’ora del tramonto sono 
l’inspirazione per questo tappeto. 
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Grössen Nach Mass
Bitte beachten sie die untenstehende tabelle 
auf der rechten seite ür die details welches 
design man in Sondermaßen bestellen kann. 
Bitte beachten sie die maximal mögliche 
breite und Länge je nach design. Alle 
maßgefertigten teppiche werden kalkuliert 
mit dem qm preis zuzüglich einem qm/ 
preisaufschlag. die frachtkosten für alle 
Größen über 2m x 3m werden individuell 
angegeben. Bitte wenden sie sich an Ihren 
örtlichen kundenservice für weitere details. 

Handgefertigte Produkte können eine 
leichte Abweichung in Farbe, Optik 
oder Größe vorweisen. Wie bei allen 
Handgemachten/maßgeschneiderten beträgt 
die Größentoleranz bis zu 5%.

Tapis Sur Mesure
Veuillez-vous reporter au tableau a la droite 
pour connaître par marque les références 
disponibles sur mesure. Merci de bien vouloir 
noter les largeurs et longueurs maximum 
par référence. Le prix de tous les tapis taillés 
sur mesure est calculé par m2 et entraînera 
une surcharge calculée de la même manière. 
La livraison pour les tailles plus de 2m x 3m 
sera cité sur une base individuelle. N’hésitez 
pas à consulter le service clients pour de plus 
amples informations.

Les produits faits main peuvent présenter 
de légères variations de couleur, d’aspect 
ou de dimension. Tout comme les articles 
faits main, les articles sur mesure peuvent 
présentés une tolérance de taille d’environ 
5%.

Alfombras A Medida
Por favor, consulte la tabla a la derecha para 
obtener información, por marca, de los 
diseños disponibles con tamaños a medida. 
Tenga en cuenta las restricciones de anchura 
y longitud por diseño. Todas las alfombras 
a medida se calculan utilizando un precio 
por m2 y tendrán un cargo adicional por m2 
para cualquier tamaño por encima de 2m x 
3m el transporte será cobrado de manera 
individual. Póngase en contacto con su 
representante de ventas o nuestro servicio 
de atención al cliente para obtener más 
información.

Los productos hechos a mano pueden 
presentar variaciones en el color, aspecto 
o tamaño. Como con todos los artículos 
hechos a mano / medida puede haber una 
tolerancia de tamaño de hasta 5%.

Su Misura
Potete riferivi alla tabella a destra per i 
dettagli dei modelli che si possono ordinare 
su misura. Tutti i tappeti su misura devono 
essere ordinati calcolando i metri quadri. Per 
le misure superiori a 2 x 3 metri il trasporto 
sara’ quotato a parte. Potete contattare 
il vostro agente di zona per ulteriori 
informazioni. Vi invitiamo a visionare le 
restrizioni relative alla lunghezza e larghezza.

Prodotto fatto a mano. Potrebbe presentare 
delle leggere variazioni nel colore, aspetto e 
dimensioni. Trattandosi di un prodotto fatto 
a mano potrebbe presentare delle variazioni 
nelle misure con una tolleranza fino al 5%.

Bespoke Sizing
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Designers Guild Max Dimensions Available
Astratto Zinc 7 x 12m (23’ x 39’4”)
Capisoli Delft/Granite/Teal 4 x 10 m (13'1" x 32'9")
Cormo Natural 4 x No Max Length
Eberson Aqua/Cobalt/Espresso/Mink/
Moss/Platinum/Slate/Tuberose

4 x 10 m (13'1" x 32'9")

Elliotdale Charcoal 4 x No Max Length
Lamego Chalk 4 x 25 m (13’1” x 82’)
Lucien Acacia 4 x 12 m (13'1" x 39'4")
Mousson Graphite No Max 
Montmartre Zinc 4 x 10 m (13'1" x 32'9")
Odhani Natural 4 x 10m (13’1” x 32’9”)
Padua Azure 4 x 10 m (13’1” x 32’9”)
Phipps Sky 4 x 10 m (13'1" x 32'9")
Queluz Noir 4 x No Max Length
Roxburgh Linen 4 x 10 m (13'1" x 32'9")
Saraille Dusk/Linen/Ochre 4 x 10 m (13’1” x 32’9”)
Sarang Ochre 4 x 25 m (13’1” x 82’)
Savoie Cameo/Ocean/Olive 4 x 10 m (13'1" x 32'9")

Designers Guild Indoor / Outdoor        Max Dimensions Available
Biscayne Cobalt 5 x 25 m (16'5" x 82')  

(0.45m minimum width)
Cortez Cobalt/Saffron 4 x 12 m (13'1" x 39'4")
Delray Noir 5 x 25 m (16'5" x 82')  

(0.45m minimum width)
Pompano Cobalt/Natural 5 x 25 m (16'5" x 82')  

(0.45m minimum width)
Saliya Cobalt/Noir 4 x 12 m (13’1” x 39’4”)

Christian Lacroix                                  Max Dimensions Available
Bosquet Carbone 6 m diameter (19’ 7” diameter)
Bosquet Roseau 5 x 8 m (16’ 5” x 26’ 2”)
Mascarade Graphite 4 x 10 m (13' 1" x 32' 9")
Pietra Dura Multicolore 4 x 10 m (13' 1" x 32' 9")
Tempera Multicolore Garance 4 x 10 m (13' 1" x 32' 9")

Bespoke Sizing
Please refer to the table 

on the right for details by 
brand of designs available 
to order in bespoke sizes. 

Please note maximum 
width and length 

restrictions per design. 
All bespoke rugs are 

calculated using a m2 / ft2 
price and will incur a m2 
/ ft2 surcharge. For any 

size above 2m x 3m (6’6” 
x 9’8”) transport will be 
quoted on an individual 

basis. Please contact your 
local sales office for full 

details. 

Hand made products may 
present slight variations 

in colour, aspect or 
dimension. As with all 

handmade/bespoke items 
there may be a size 

tolerance of up to 5%.
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Extra Protection 
for your Rug
We offer a bespoke treatment for your rug 
which utilises advanced nanotechnology to 
ensure protection from everyday stains. 
The treatment is an odourless, eco-friendly 
formula which creates an easy-clean 
protective barrier which repels dirt and 
prevents liquid stains. The highly durable 
treatment contains additional UV resistant 
qualities and reduces the effect of fading, 
all without altering the look and feel of the 
rug’s natural fibres. This treatment can be 
requested when you order your rug.

86



Extra Protection 
for your Rug

Extra Schutz für 
Ihren Teppich

Wir bieten eine individuelle Behandlung für 
Ihren Teppich an, welche fortschrittliche 

Nanotechnologie verwendet, um den 
Schutz vor alltäglichen Flecken zu 

gewährleisten. Die Behandlung ist eine 
geruchlose, umweltfreundliche Formel, 

die eine einfache, saubere Schutzbarriere 
schafft, die Schmutz abhält und Flecken 

vorbeugt. Die Behandlung enthält 
zusätzliche UV-beständige Eigenschaften 

und reduziert den Effekt des Verblassens, 
ohne das Aussehen und die Griffigkeit der 

Naturfasern des Teppichs zu verändern. Sie 
können Ihren Teppich bei Bestellung mit 

dieser zusätzlichen Ausrüstung bestellen.

Une protection 
maximum pour votre 

tapis 
Nous offrons un traitement sur mesure 

pour protéger votre tapis, grâce à la 
nanotechnologie. Un procédé avancé qui 

assure la protection contre les tâches 
quotidiennes. Le traitement se compose 
d’une formule inodore et écologique qui 

crée une barrière protectrice invisible. 
Efficace, il repousse la saleté et prévient 

les tâches suite au déversement de liquide. 
Le traitement est durable et résistant aux 
UV, ce qui minimise la décoloration dans 

le temps, le tout sans altérer l’aspect et la 
texture des fibres naturelles du tapis. Ce 

traitement est disponible sur demande, lors 
de votre prochaine commande de tapis.

Protección extra 
para tu alfombra

Ofrecemos un tratamiento a medida para 
su alfombra que utiliza nanotecnología 
avanzada para garantizar la protección 

contra las manchas cotidianas. El 
tratamiento es una fórmula inodora y 

ecológica que crea una barrera protectora 
fácil de limpiar que repele la suciedad 

y evita las manchas de líquido. Este 
tratamiento altamente duradero contiene 

cualidades adicionales resistentes a los 
rayos UV y reduce el efecto gastado, todo 
sin alterar el aspecto y tacto de las fibras 

naturales de la alfombra. Este tratamiento 
puede solicitarse cuando solicita su 

alfombra.

Una protezione extra 
per il tuo tappeto

Offriamo trattamenti speciali per tappeti 
utilizzando delle tecniche avanzate per 
proteggere il tappeto dalle macchie. Il 

trattamento e’ inodore ed eco-friendly e 
crea una barriera protettiva contro sporco 

e liquidi. Il trattamento, inoltre, riduce 
l’effetto sbiadito dando un effetto naturale 

al tappeto. Il trattamento puo’ essere 
richiesto quanto viene ordinato il tappeto.
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Caring for your Rug
General Care and Cleaning
A rug is often a focal point in a room, and proper care 
and maintenance will increase its longevity. To best care 
for your rug, we recommend that you lightly vacuum it 
on a regular basis using the nozzle attachment. Please 
take care to avoid using brush attachments since these 
can harm the rug fibres. Remember to always vacuum in 
the direction of the pile. 

If a spillage occurs, blot immediately with a clean dry 
white cloth, making sure not to rub the spillage into the 
pile. Do not use harsh detergent. It is important not to 
walk or place items on the rug until it is completely dry 
to prevent lasting damage. To prevent rugs from slipping 
we recommend that you use a rug hold underlay.

Extra Protection for your 
Rug
See on page 86

We always recommend treating your rug with our 
bespoke extra rug protection and cleaning by a specialist 
rug cleaner. Once your rug has been treated, please 
continue to vacuum the rug regularly as recommended. 
If a spillage does occur, please deal with it straight away 
by gently soaking up the spillage using a clean white cloth 
or a paper towel. For more information or to add this 
to your rug order please contact our Customer Service 
team.

Rug Fading 
Please note that over time rug colours may fade, 
particularly under the influence of exposure to a strong 
natural light source/UV radiation. Rug fading is dependent 
on the amount of light exposure and the usage of the 
carpet.

Loose Fibres 
Due to the nature of our handmade rugs, you may 
experience loose fibres which can be easily removed 
by gentle vacuuming with the nozzle attachment. Some 
continued shedding is a normal characteristic that 
diminishes after initial use. Loose threads should not be 
pulled but cut with sharp scissors at pile height. Please 
note that pile shedding does not affect the life of a rug. 

Odour
You may experience an initial odour from your rug. This 
is normal for new product and once aired it will reduce 
significantly over time. 

Pressure Marks and Pile 
Reversal 
We recommend that you turn your rug regularly to 
ensure even wear. Any movement in the pile or pressure 
marking is normal and should be expected, especially in 
high traffic areas. Furniture feet will create indentations 
on any rug pile. To help reduce marking, regularly rotate 
furniture and any other heavy objects when possible. To 
help recover the pile, lift the pile using a fine comb. We 
recommend using furniture pads to help reduce pressure 
marks.

Specific Rug Care
The process by which a rug is cleaned is entirely 
dependent on the composition of the rug, so it is 
important that the cleaning guidelines are followed. In 
all instances we recommend that you use a professional 
rug cleaner, however should a spillage or stain occur, the 
below information will reduce the chance of a lasting 
stain.
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Caring for your Rug
Viscose / Rayon / Tencel 
Lyocell / Polyester Rugs
Due to the nature of viscose and rayon yarns, you may 
notice lasting distortion of the pile after liquid spillages. 
These fibres are plant based, and despite achieving an 
incredible shine, are very delicate. Tencel™ Lyocell and 
Polyester rugs are known for superior quality and greater 
resistance to water marking, however there are still 
times when a quick response is needed to save your rug 
from a spillage and you need to clean the carpet yourself. 

Using a clean white cloth or paper towel absorb the spill, 
gently blotting the area starting from the edge of the spot 
and working your way to the centre. Be careful not to 
rub. Once the liquid has been blotted, use a clean cloth 
lightly dampened by water to dab the stain as much as 
possible. If possible, use a fine comb to raise the pile in 
direction with the remainder of the rug pile. Try to dry 
the pile with a low-heat hairdryer whilst continuing to 
comb as quickly as possible. It is important not to walk 
or place items on the rug until it is completely dry as this 
can lead to permanent marking. Finally, gently vacuum 
using the nozzle attachment.

Wool Rugs
Wool fibres have their own natural thin, protective 
layer. This allows wool to repel dirt which gives you the 
opportunity to act if a spillage occurs on your rug. Clean 
the spot lightly with a damp cloth or an absorbing paper 
towel. Be careful not to rub. Diluted mild detergent may 
help in removing stubborn stains, however we always 
recommend using a professional rug cleaner. 

Digitally Printed and Screen Printed Rugs

Digital printing and screen printing is a process which 
achieves the highest quality print detail. To deal with 

spillages, soak up as much of the liquid or substance as 
possible working from the edge to the centre of the 
spot. Clean the area lightly with a clean damp cloth or 
white absorbent paper dabbing only, without rubbing or 
scrubbing and leave to dry. Please note that failure to act 
may result in colour fading. 

Indoor / Outdoor Rugs
Made from a specialist PET polyester yarn, these zero 
pile rugs are easy to clean, lightweight and reversible. 
Ideal for any floor that might be susceptible to high traffic 
or getting wet, as well as being great for outdoor use. As 
with all our outdoor furnishings, please note that these 
rugs should not be left outside in the elements or in 
direct sunlight for long periods of time, and care should 
be taken to dry out the rug should it get soaking wet. 
Please ensure that both the rug and the area where it 
will be placed are dry before placing the rug. To ensure 
safety and to prevent slipping, we recommend the use of 
a rug hold regardless of the flooring on which the rug is 
placed. Regular gentle vacuuming is recommended using 
the nozzle attachment, and the occasional gentle shake 
will keep these rugs looking their best. To remove dirt 
or spillages, spot clean by mixing a solution of water and 
mild soap. With a clean white cloth, gently blot from the 
outside of the spill to the interior to prevent spreading. 
Alternatively, rinse with an outdoor hose, and hang until 
thoroughly dry. Do not machine wash or machine dry, 
and do not use bleach. This specialist PET polyester 
yarn can be recycled where facilities allow.

Please note that the scale of the rug artwork may vary 
between sizes and may differ slightly from the image 
shown in the brochure.

For more information about rug care please contact 
Customer Services.
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Pflegehinweise für ihren teppich
Allgemeine Pflege - und 
Reinigungshinweise
Ein Teppich ist oft ein Schwerpunkt in einem Raum, und eine 
angemessene Pflege und Wartung wird seine Langlebigkeit 
ermöglichen. Um Ihren Teppich optimal zu pflegen, empfehlen 
wir Ihnen, den Teppich mit dem Düsenaufsatz regelmäßig 
leicht zu saugen. Bitte achten Sie darauf, dass Sie keine 
Bürstenaufsätze verwenden, da diese die Teppichfasern 
beschädigen können. Denken Sie daran, immer in Richtung des 
Flores zu saugen. Wir empfehlen immer, Ihren Teppich mit 
unserer speziellen Teppichschutz Ausrüstung (Fleckenschutz) 
nach behandeln zu lassen. Bei Verschmutzung sollte eine 
geeignete Teppichreinigung aufgesucht werden um den Teppich 
professionell zu reinigen. Wenn jedoch eine Verschüttung 
auftritt, sofort mit einem sauberen, trockenen, weißen Tuch 
abtupfen und darauf achten, dass das verschüttete Material 
nicht in den Flor gerieben wird. Verwenden Sie kein aggressives 
Reinigungsmittel. Es ist wichtig, nicht auf dem Teppich zu gehen 
oder Gegenstände zu legen, bis er vollständig trocken ist, 
um dauerhafte Schäden zu vermeiden.Um das Rutschen des 
Teppichs zu vermeiden, verwenden Sie bitte eine rutschfeste 
Teppichunterlage.

Zusätzlicher Flecken 
Schutz für Ihren Teppich
Wir bieten eine passende Behandlung für Ihren Teppich, eine 
fortschrittliche Nanotechnologie, um Schutz vor alltäglicher 
Verschmutzung wie Flecken zu bieten. Die Behandlung ist 
eine geruchlose, umweltfreundliche Formel, die eine leicht 
zu reinigende Barriere schafft, welche Schmutz abweist 
und beispielsweise durch Flüssigkeit verursachte Flecken 
verhindert. Die äußerst strapazierfähige Behandlung enthält 
zusätzliche UV-beständige Eigenschaften und reduziert den 
Effekt des Verblassens, ohne das Aussehen und die Griffigkeit 
der natürlichen Fasern des Teppichs zu verändern. Diese 
Behandlung kann angefordert werden, sobald Sie Ihren Teppich 
bestellen.Sobald Ihr Teppich ausgerüstet wurde, saugen Sie ihn 
bitte regelmäßig wie empfohlen. Sollte einmal etwas verschüttet 
werden, nehmen Sie die Flüssigkeit bitte sofort vorsichtig und 
sorgfältig von der Teppichoberfläche mit einem trockenen, 
sauberen Tuch ab und säubern Sie ihn mit einem weißen Tuch 
oder Papiertuch.

Für weitere Informationen oder wenn Sie die Ausrüstung zu 
Ihrer Teppichorder hinzufügen möchten, wenden Sie sich bitte 
an unsren Kundenservice.

Ausbleichen des Teppichs
Bitte beachten Sie, dass Teppichfarben im Laufe der Zeit 
verblassen können, insbesondere unter dem Einfluss 
einer starken natürlichen Lichtquelle / UV-Strahlung. 
Teppichverfärbungen hängen von der Menge der Belichtung und 
der Nutzung des Teppichs ab.

Lose Fäden
Aufgrund der Beschaffenheit unserer handgeknüpften Teppiche 
können lose Fasern auftreten, welche durch vorsichtiges 
Staubsaugen mit einem Düsenaufsatz leicht entfernt werden 
können. Es ist eine normale Eigenschaft, wenn sich Fasern 
lösen, diese nimmt nach einer gewissen Zeit ab. Lose Fäden 
sollten nicht gezogen werden, sondern mit einer scharfen 
Schere in Flor Höhe geschnitten werden. Bitte beachten 
Sie, dass lose Fasern die Lebensdauer eines Teppichs nicht 
beeinträchtigten.

Geruch
Möglicherweise hat Ihr Teppich einen anfänglichen Geruch. Das 
ist normal für ein neues Produkt. Sobald der Teppich ausgelegt 
ist, verflüchtigt sich der Geruch nach einiger Zeit.

Druckstellen und 
niedergetretener Flor
Wir empfehlen Ihnen, Ihren Teppich regelmäßig zu drehen, um 
eine gleichmäßige Benutzung zu gewährleisten. Markierungen 
im Flor- oder Druckstellen sind normal und insbesondere in 
stark belaufenen Bereichen zu erwarten. Besonders Möbelfüße 
hinterlassen Druckstellen im Teppichflor.  
Um das zu vermeiden, sollten Sie Möbel oder andere schwere 
Gegenstände nach Möglichkeit gelegentlich verrücken. Um den 
nieder gedrückten Flor wieder aufzustellen, benutzen Sie einen  
feinen Kamm. Außerdem sollten Sie Möbelfilze verwenden, die 
helfen Druckstellen zu mindern.

Spezielle Teppichpflege
Die Art und Weise wie ein Teppich gereinigt werden sollte, 
hängt natürlich von der Materialzusammensetzung des 
Teppichs ab. Deshalb ist es wichtig – den Pflegehinweisen zu 
folgen. Auf jeden Fall empfehlen wir Ihnen, eine professionell 
empfohlene Teppichreinigung auf zu suchen. Sollten Sie jedoch 
auf dem Teppich eine Flüssigkeit verschüttet haben oder es 
sich um eine andere Verschmutzung handeln, werden Ihnen die 
nachfolgenden Informationen helfen, einen dauerhaften  
Fleck zu vermeiden:
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Pflegehinweise für ihren teppich
Viscose / Rayon / Tencel™ 
Lyocell / Polyester 
Teppiche
Aufgrund des Charakters von Viscose und Rayongarnen, haben 
Sie vielleicht verdrehte Garnfäden bemerkt, dies erfolgt sobald 
das Garn feucht oder nass geworden ist. Diese Garne haben 
eine pflanzlichen Ursprung also natürlich. Abgesehen davon, 
dass sie einen unbeschreiblichen Glanz haben, sind sie äußerst 
empfindlich. Tencel™ Lyocell und Polyester Teppiche sind 
bekannt für Ihre Superior Qualität und Widerstandsfähigkeit 
gegen Wasserflecken. Jedoch sollte man beim Ausschütten von 
Flüssigkeiten auf dem Teppichflor ebenfalls schnell handeln und 
den Fleck entfernen. Benutzen Sie ein sauberes weißes Tuch 
oder ein Papiertuch, welches die Flüssigkeit sofort aufnimmt. 
Vorsichtig die Stelle abtupfen vom äußeren Rand des Flecks 
nach innen arbeiten. Bitte NICHT an der Stelle reiben. Sobald 
die Flüssigkeit entfernt wurde, nehmen Sie ein leicht mit 
Wasser angefeuchtetes sauberes Tuch und tupfen so oft wie 
möglich auf den Fleck. Anschließend versuchen Sie die Stelle 
mit einem Fön auf lauwarmer Temperatur mit Hilfe eines feinen 
Kamms zu trocknen und dabei das Garn nach oben zu ziehen, 
damit es wieder auf gleiche Flor Höhe kommt.

Wollteppiche
Wollgarne haben ihre eigene natürliche Stärke und 
Schutzschicht. Durch diese Eigenschaften setzt sich Schmutz 
oder Flüssigkeit nicht so leicht in den Teppichflor. Somit haben 
Sie immer die Möglichkeit, verschüttete Flüssigkeit vom Teppich 
abzuwischen. Nehmen Sie dazu ein sauberes Tuch oder ein 
Papiertuch, das die Flüssigkeit gut aufnimmt. Bitte NICHT 
reinreiben und darauf achten, dass der Teppich an der Stelle 
trocken ist, bevor Sie ihn wieder benutzen. Verdünntes, mildes 
Reinigungsmittel kann dabei helfen, hartnäckige Flecken aus 
dem Teppich zu bekommen. Wir empfehlen allerdings immer, 
eine professionelle Teppichreinigung auf zu suchen.

Teppiche mit Digital-und 
Siebdruck
Digital- und Siebdruck ist ein Prozess der höchste Qualität 
in Druckdetails erreicht. Um mit verschütteter Flüssigkeit 
umzugehen, saugen Sie diese oder die Verschmutzung so 
gut wie möglich auf und säubern Sie den Fleck von außen 
nach innen. Die verschmutzte Stelle mit einem leicht 
wasserangefeuchteten Tuch oder einem saugstarken Papiertuch 
nur abtupfen und trocknen lassen. Bitte kein Reiben! Wir 
machen Sie darauf aufmerksam, dass durch falsche Behandlung 
die Farbe verblassen kann.

Teppiche für innen und 
außen
Hergestellt aus einem speziellen Polyestergarn, sind diese 
nicht hoch florigen Teppiche leicht zu reinigen, haben kein 
hohes Gewicht und sind wendbar. Perfekt für jeden Boden, 
der häufig betreten wird oder nass werden kann sowie 
großartig im Außenbereich einsetzbar. Wie all unsere Outdoor 
Produkte sollten auch diese Teppiche nicht ununterbrochen im 
Außenbereich gelassen werden. Ebenfalls nicht über längere 
Zeit direkter Sonneneinstrahlung aussetzen bzw. sollten Sie 
den Teppich nicht zu lange Zeit im Außenbereich Trocknen 
lassen. Bitte achten Sie darauf, dass die Fläche absolut trocken 
ist, bevor Sie den Teppich an seinen Platz legen. Für mehr 
Sicherheit und um verrutschen des Teppichs zu vermeiden, 
empfehlen wir eine rutschfeste Unterlage auf den Boden zu 
legen und dann den Teppich darauf zu platzieren.

Regelmäßiges sanftes Absaugen mit dem entsprechenden 
Staubsauger Aufsatz wird empfohlen sowie gelegentlich den 
Teppich leicht auszuschütteln, somit behält er sein schönes 
Aussehen. Um Schmutz oder Flüssigkeiten zu entfernen, 
verwenden Sie nur wenige Tropfen milde, flüssige Seife und 
lösen diese in reichlich Wasser auf. Mit einem sauberen weißen 
Tuch, nehmen Sie bitte die Flüssigkeit vom äußeren Rand 
nach innen auf. Somit vermeiden Sie, dass der Fleck immer 
größer wird. Alternativ können Sie auch den Teppich mit 
einem Gartenschlauch vorsichtig abspülen und aufhängen bis 
er vollständig getrocknet ist. Bitte nicht in der Waschmaschine 
waschen oder in den Wäschetrockner geben. Kein Bleichmittel 
verwenden.

Dieses spezielle PET Polyestergarn kann bei dafür vorgesehenen 
Anlagen recycled werden.

Für weitere Informationen zur Teppichpflege kontaktieren Sie 
bitte unseren Kundenservice.

Jeder Teppich kann geringfügige abweichen in Farbe, Aussehen 
oder Abmessung aufweisen. Bitte beachten Sie, dass der 
Maßstab der Zeichnung je nach Größe variieren kann und 
geringfügig von der Abbildung in der Broschüre abweichen 
kann.
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Entretien de vos tapis
Entretien de vos tapis
Conseils pour l’entretien général et le nettoyage de vos 
tapis

Un tapis est souvent la pièce centrale dans un intérieur, 
et il est important de prendre soin et de l’entretenir pour 
une plus grande durabilité. Pour entretenir au mieux votre 
tapis, nous vous recommandons de l’aspirer régulièrement. 
Veillez ne pas utiliser d’accessoires tel que les brosses, car 
celles-ci peuvent endommager les fibres du tapis. N’oubliez 
pas de toujours passer l’aspirateur dans la direction du 
poil. Nous recommandons toujours de traiter votre tapis 
avec notre protection adaptée sur mesure et de le faire 
nettoyer par un nettoyeur de tapis spécialisé. Cependant, 
en cas de renversement d’un liquide, tamponnez 
immédiatement avec un chiffon blanc propre et sec, en 
veillant à ne pas frotter et à ne pas utiliser de détergent 
agressif. Il est important de ne pas marcher ou placer 
d’objets sur le tapis tant qu’il n’est pas complètement sec 
pour éviter des dommages durables. Pour éviter que les 
tapis ne glissent, nous vous recommandons d’utiliser un 
antidérapant en dessous de votre tapis.

Protection supplémentaire 
pour votre tapis
Nous offrons un traitement sur mesure pour votre tapis 
qui utilise une nanotechnologie avancée pour assurer 
une protection contre les taches de tous les jours. Le 
traitement se compose d’une formule écologique sans 
odeur qui crée une protection permettant de repousser la 
saleté et empêchant les taches suite au renversement de 
liquide. Le traitement très durable contient des qualités 
supplémentaires résistantes aux UV et réduit l’effet de la 
décoloration, sans altérer l’aspect et la sensation des fibres 
naturelles du tapis. Ce traitement peut être demandé 
lorsque vous commandez votre tapis. Une fois que votre 
tapis a été traité, continuez à aspirer régulièrement le tapis 
comme recommandé. En cas de débordement, traitez-le 
immédiatement en absorbant doucement le déversement 
à l’aide d’un chiffon blanc propre ou d’un essuie-tout. Pour 
plus d’informations ou pour ajouter ceci à votre commande 
de tapis, veuillez contacter notre équipe du service 
clientèle.

Décoloration du Tapis
Veuillez noter qu’au fil du temps, les couleurs des tapis 

peuvent s’estomper, en particulier sous après une 
exposition à une source de lumière naturelle ou à un 
rayonnement ultraviolet puissant. La décoloration du 
tapis dépend de la quantité d’exposition à la lumière et de 
l’utilisation du tapis. 

Excédents de Fibres
Nos tapis sont faits à la main est rejettent naturellement 
l’excédent de fibres, pour cette raison vous risquez de 
constater un détachement des fibres qui peuvent être 
facilement éliminées en aspirant doucement votre tapis. 
La perte en continue des fibres est une caractéristique 
normale qui diminue après la première année utilisation. 
Les fils qui dépassent ne doivent pas être tirés, mais coupés 
avec des ciseaux à la hauteur du reste des poils. Veuillez 
noter que la perte de poils n’affecte pas la durabilité d’un 
tapis.

Odeur
Il est normal de constater que les tapis neufs relâchent 
une odeur au début de leur utilisation, qui se réduit 
considérablement avec le temps. 

Marques et usure des 
poils
Nous vous recommandons de tourner votre tapis 
régulièrement pour assurer une usure uniforme. Tout 
marquage suite à une pression est normal en particulier 
dans les zones à fort passage. Les pieds de meubles 
créeront des empreintes sur les poils de tapis. Pour réduire 
les marques, changez régulièrement de place les meubles 
et tout autre objet lourd, dans la mesure du possible. Pour 
relever les poils, soulevez-les à l’aide d’un peigne fin. Nous 
vous recommandons d’utiliser des patins protecteurs pour 
meubles afin de réduire les marques de pression sur votre 
tapis.

Soins spécifiques pour 
tapis
Le processus de nettoyage d’un tapis dépend entièrement 
de sa composition. Il est donc important de respecter 
les consignes de nettoyage. Dans tous les cas, nous vous 
recommandons de faire appel à un nettoyeur de tapis 
professionnel. Toutefois, en cas de renversement ou de 
tache, les informations ci-dessous réduiront le risque de 
formation de taches persistantes.
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Entretien de vos tapis
Tapis Viscose / Rayon 
/ Tencel™ Lyocell / 
Polyester
En raison de la nature des fils de viscose et de rayonne, 
vous remarquerez peut-être une déformation durable 
du velours après des fuites de liquide. Ces fibres sont à 
base de plantes, et malgré une brillance incroyable, sont 
très délicates. Les tapis Tencel™ Lyocell et Polyester sont 
réputés pour leur qualité supérieure et leur résistance 
accrue au marquage à l’eau. Toutefois, il faut encore 
une réponse rapide pour préserver votre tapis d’un 
débordement et le nettoyer vous-même. Utilisez un chiffon 
blanc propre ou une serviette en papier pour absorber 
le déversement, en épongeant délicatement la zone en 
partant du bord de la tâche et en vous dirigeant vers le 
centre. Attention à ne pas frotter. Une fois que le liquide a 
été épongé, utilisez un chiffon propre légèrement humidifié 
avec de l’eau pour tamponner le plus possible la tâche. 
Si possible, utilisez un peigne fin pour soulever le tas en 
direction du reste du tas. Essayez de sécher la pile avec 
un sèche-cheveux à basse température tout en continuant 
de peigner le plus rapidement possible. Il est important 
de ne pas marcher ou placer d’objets sur le tapis tant qu’il 
n’est pas complètement sec, car cela pourrait entraîner un 
marquage permanent. Enfin, passez doucement l’aspirateur 
à l’aide de la buse.

Tapis en laine
Les fibres de laine ont leur propre couche protectrice 
naturelle. Cela permet à la laine de repousser la saleté, 
ce qui vous permet d’agir en cas de tache sur votre tapis. 
Nettoyer la tache légèrement avec un chiffon humide ou 
une serviette en papier absorbante. Veillez à ne pas frotter 
et assurez-vous toujours que le tapis est complètement 
sec avant utilisation. Un détergent doux dilué peut 
aider à éliminer les taches rebelles. Cependant, nous 
vous recommandons de toujours utiliser un nettoyant 
professionnel pour tapis. 

Tapis imprimés 
numériquement et 
sérigraphiés
L’impression numérique et la sérigraphie est un processus 
qui permet d’obtenir des détails d’impression de la plus 
haute qualité. Pour traiter les taches, absorbez le plus de 

liquide ou de substance possible du bord au centre de la 
tâche. Nettoyez légèrement la zone avec un chiffon propre 
et humide ou un papier absorbant blanc, sans frotter et 
laissez sécher. Veuillez noter que si vous n’agissez pas 
rapidement, la tache peut entraîner une décoloration. 

Tapis Intérieur / Outdoor
Fabriqués à partir d’un fil de polyester spécialisé, ces tapis 
zéro poil sont faciles à nettoyer, légers et réversibles. Idéal 
pour tout sol susceptible d’être sujet à un trafic intense 
ou à être mouillé, parfait pour une utilisation en extérieur. 
Comme pour tous nos meubles d’extérieur, veuillez noter 
que ces tapis ne doivent pas être laissés à l’extérieur sous 
des objets ou en plein soleil pendant de longues périodes, 
et qu’il faut prendre soin de les sécher s’ils sont trempés. 
Avant de positionner le tapis, veuillez-vous assurer que 
la zone soit sèche. Pour garantir la sécurité et éviter les 
glissades, nous recommandons l’utilisation d’un support 
pour tapis, quel que soit le revêtement de sol sur lequel 
le tapis est placé. Il est recommandé de passer l’aspirateur 
régulièrement. Secouez le tapis occasionnellement pour 
lui donner une apparence irréprochable. Pour éliminer 
la saleté ou les éclaboussures, nettoyez les taches en 
mélangeant de l’eau et du savon doux. Avec un chiffon 
blanc propre, éponger délicatement de l’extérieur vers 
l’intérieur pour éviter la propagation. Vous pouvez 
également rincer avec un tuyau d’eau extérieur et 
suspendre le tapis jusqu’à séchage complet. Ne pas laver 
ou sécher à la machine et ne pas utiliser d’eau de Javel. 
Pour plus d’informations sur l’entretien des tapis, veuillez 
contacter le service clientèle.

Ce fil de polyester de catégorie PET peut être recyclé dans 
les lieux qui le permettent.

Chaque produit peut présenter des variations légères dans 
les couleurs, l’aspect ou les dimensions. 

Veuillez noter que l’échelle des motifs du tapis peut varier 
par rapport au visuel présenté sur le site ou la brochure.
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El cuidado de su alfombra
Instrucciones generales 
de cuidado
Una alfombra es a menudo uno de los puntos principales en una 
habitación, y un cuidado y mantenimiento adecuados permitirán 
su longevidad. Para cuidar mejor su alfombra, le recomendamos 
que aspire ligeramente su alfombra con regularidad utilizando el 
accesorio de boquilla. Por favor intente evitar el uso de accesorios 
de cepillo, ya que pueden dañar las fibras de la alfombra. Recuerde 
que debe aspirar siempre en la dirección del tejido.

Siempre recomendamos tratar su alfombra con extra-protección 
y confiar su limpieza a un limpiador de alfombras especializado. 
Sin embargo, si se produce un derrame, seque inmediatamente 
con un paño blanco limpio y seco, asegurándose de no frotar 
el derrame en el tejido. No utilice detergentes fuertes. Es 
importante no caminar ni colocar objetos sobre la alfombra hasta 
que esté completamente seca para evitar daños.Para evitar que 
las alfombras se deslicen, le recomendamos que utilice una capa 
inferior de retención de alfombras.

Protección extra para su 
alfombra
Ofrecemos un tratamiento a medida para su alfombra que utiliza 
nanotecnología avanzada para garantizar la protección contra las 
manchas de todos los días. El tratamiento es una fórmula inodora 
y ecológica que crea una barrera de fácil limpieza que repele la 
suciedad y evita las manchas de líquidos. El tratamiento altamente 
duradero contiene cualidades adicionales resistentes a los rayos UV 
y reduce el efecto de la decoloración, todo sin alterar el aspecto 
de las fibras naturales de la alfombra. Este tratamiento puede ser 
solicitado cuando usted ordene su alfombra.

Una vez que su alfombra haya sido tratada, continúe aspirando 
la alfombra regularmente como se recomienda. Si se produce un 
derrame, repárelo enseguida absorbiendo suavemente el derrame 
con un paño blanco limpio y seco. Para obtener más información 
o para añadir esto a su pedido de alfombras, comuníquese con 
nuestro equipo de Servicio al Cliente

Decoloración
Tenga en cuenta que con el tiempo los colores de las alfombras 
pueden desvanecerse, especialmente bajo la influencia de la 

exposición a una fuente de luz natural fuerte / radiación UV. La 
decoloración de la alfombra depende de la cantidad de exposición 
a la luz y del uso de la alfombra.

Fibras sueltas
Debido a la naturaleza de nuestras alfombras hechas a mano, 
puede experimentar fibras sueltas que pueden eliminarse 
fácilmente aspirando suavemente con el accesorio de la boquilla. 

De todas formas, las fibras sueltas pueden seguir apareciendo 
durante un tiempo y disminuirán progresivamente, después del uso 
inicial. 

Los hilos sueltos no se deben tirar o arrancar, sino cortar con 
tijeras afiladas a la altura de la pila. Tenga en cuenta que el 
desprendimiento del pile no afecta la vida de una alfombra.

Olor
Es posible que note un olor inicial en su alfombra. Esto es normal 
en un producto nuevo y desaparecerá con el tiempo una vez 
aireada.

Marcas de presión
Para airear la alfombra y evitar desgaste desigual, rotura y 
decoloración, la alfombra deberá ser girada regularmente. 
Cualquier movimiento en la pila o la marca de presión es normal, 
especialmente en áreas de alto tráfico. Limpieza profesional 
siempre es recomendada, de todas formas, la limpieza de pequeñas 
manchas puede ser realizada con precaución. Si se produjesen 
marcas de presión causadas por el mobiliario, puede restablecer 
la altura normal del pelo rotando regularmente los muebles y 
cualquier otro objeto pesado cuando sea posible. Para ayudar a 
recuperar el pile, levántela utilizando un peine fino. Recomendamos 
el uso de almohadillas para muebles para ayudar a reducir las 
marcas de presión.

Cuidado específico de la 
alfombra
El proceso para limpiar una alfombra depende completamente de 
la composición de la alfombra, por lo que es importante que se 
sigan las pautas de limpieza. En todos los casos, le recomendamos 
que contrate un limpiador de alfombras profesional; sin embargo, 
si se produce un derrame o mancha, la información a continuación 
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El cuidado de su alfombra
reducirá la posibilidad de una mancha duradera.

Viscosa / Rayón / Tencel™ 
Lyocell / Alfombras de 
poliéster
Debido a la naturaleza de los hilos de viscosa y rayón, es posible 
que note una distorsión del pile después de derrames de líquidos. 
Estas fibras son de origen vegetal y, a pesar de lograr un brillo 
increíble, son muy delicadas. Las alfombras Tencel™ Lyocell y 
Poliéster son conocidas por su calidad superior y mayor resistencia 
a las marcas de agua, sin embargo, hay ocasiones en que se necesita 
una acción rápida para evitar derrames y necesitara limpiar la 
alfombra usted mismo rápidamente.

Utilice un paño blanco limpio o una toalla de papel para absorber 
el derrame, secando suavemente el área desde el borde del lugar 
y avanzando hacia el centro. Tenga cuidado de no frotar. Una vez 
que el líquido ha sido absorbido, use un paño limpio ligeramente 
humedecido con agua para limpiar la mancha. Si es posible, use un 
peine fino para levantar el pile en dirección al resto del tejido de 
la alfombra. Trate de secar el pile con un secador de pelo a baja 
temperatura mientras continúa peinando lo más rápido posible. Es 
importante no caminar ni colocar objetos sobre la alfombra hasta 
que esté completamente seca, ya que esto puede llevar a marcas 
permanentes. Finalmente, aspire suavemente usando el accesorio 
de la boquilla.

Alfombras de lana
Las fibras de lana poseen su propia capa protectora natural. 
Esto permite que la lana repele la suciedad, lo que le brinda la 
oportunidad de actuar si se produce un derrame en su alfombra. 
Limpie la mancha ligeramente con un paño húmedo o un papel 
absorbente. Tenga cuidado de no frotar, y siempre asegúrese 
de que la alfombra esté completamente seca antes de usarla. El 
detergente suave diluido puede ayudar a eliminar las manchas 
difíciles, sin embargo, siempre recomendamos el uso de un 
limpiador de alfombras profesional.

Alfombras impresas 
digitalmente y 
serigrafiadas
La impresión digital y la serigrafía es un proceso que logra los 

detalles de impresión con la mejor calidad. Para lidiar con los 
derrames, absorba la mayor cantidad posible de líquido o sustancia 
trabajando desde el borde hasta el centro de la mancha. Limpie 
el área ligeramente con un paño limpio y húmedo o con un paño 
absorbente blanco, sin frotar y dejando secar. Tenga en cuenta que 
el hecho de no actuar inmediatamente puede ocasionar la pérdida 
de color.

Alfombras de interior / 
exterior
Hechas de un hilo de poliéster especial, estas alfombras sin pile son 
fáciles de limpiar, livianas y reversibles. Ideal para cualquier piso que 
pueda ser susceptible a alto tráfico o mojarse, además de ser ideal 
para uso en exteriores. Al igual que con todos nuestros muebles 
de exterior, tenga en cuenta que estas alfombras no deben dejarse 
bajo la lluvia ni a la luz solar directa durante largos períodos de 
tiempo, y se debe tener cuidado de secar la alfombra en caso de 
que quede empapada. Asegúrese de que tanto la alfombra como 
el área estén secas antes de colocar la alfombra. Para garantizar la 
seguridad y para evitar resbalones, recomendamos el uso de un 
soporte para alfombras, independientemente de la superficie sobre 
el que se coloque la alfombra.

Se recomienda una aspiración suave regular utilizando el 
accesorio de la boquilla. Para eliminar la suciedad o los derrames, 
limpie las manchas mezclando una solución de agua y jabón 
suave. Con un paño blanco limpio, seque suavemente desde el 
exterior del derrame hacia el interior para evitar la propagación. 
Alternativamente, enjuague con una manguera exterior y cuelgue 
hasta que esté completamente seco. No lave ni seque a máquina, y 
no use lejía.

Esta fibra especializada de polyester PET puede ser reciclada.

Para obtener más información sobre el cuidado de las alfombras, 
comuníquese con el Servicio de Atención al Cliente.

Cada producto puede presentar pequeñas variaciones en color, 
aspecto o dimensiones. Por favor, tenga en cuenta que el diseño de 
la alfombra puede variar entre tamaños y puede variar ligeramente 
de la imagen del folleto.
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Manutenzione per il tuo tappeto
Cura e pulizia generale
Un tappeto è spesso un punto focale in una stanza e 
un’adeguata cura e manutenzione ne consentiranno la 
longevità. Per la massima cura del tuo tappeto, ti consigliamo 
di aspirare leggermente il tappeto con regolarità usando 
l’accessorio per ugelli. Si prega di fare attenzione ad evitare 
l’uso di accessori a spazzola poiché possono danneggiare le 
fibre del tappeto. Ricorda di aspirare sempre nella direzione 
della pila.Raccomandiamo sempre di trattare il tappeto con 
la nostra protezione e pulirlo con un detergente per tappeti 
specializzato. Tuttavia, se si verifica uno sversamento, asciugare 
immediatamente con un panno bianco pulito e asciutto, 
assicurandosi di non strofinare. Non utilizzare detergenti 
aggressivi. È importante non camminare o posizionare oggetti 
sul tappeto fino a quando non è completamente asciutto per 
evitare danni permanenti.Per evitare che i tappeti scivolino, si 
consiglia di utilizzare un sottofondo per il tappeto.

Protezione extra per il tuo 
tappeto
Offriamo un trattamento su misura per il tuo tappeto che 
utilizza nanotecnologie avanzate per garantire la protezione 
dalle macchie di tutti i giorni. Il trattamento è una formula 
inodore ed ecologica che crea una barriera facile da pulire 
che respinge lo sporco e previene le macchie di liquidi. Il 
trattamento altamente resistente contiene ulteriori qualità 
resistenti ai raggi UV e riduce l’effetto dello sbiadimento, il 
tutto senza alterare l’aspetto grafico delle fibre naturali del 
tappeto. Questo trattamento può essere richiesto quando 
ordinate il tappeto.Una volta che il tappeto è stato trattato, 
si prega di continuare ad aspirare il tappeto regolarmente 
come raccomandato. Se si verifica uno sversamento, si prega 
di affrontarlo immediatamente assorbendo delicatamente la 
fuoriuscita usando un panno bianco pulito o un tovagliolo di 
carta. Per ulteriori informazioni o per aggiungere questo al tuo 
ordine di tappeto, contattare il nostro servizio clienti.

Sbiadimento del Tappeto
Si prega di notare che nel tempo i colori del tappeto possono 

sbiadire, in particolare sotto l’influenza dell’esposizione a una 
forte sorgente di luce naturale / radiazione UV. Lo sbiadimento 
del tappeto dipende dalla quantità di esposizione alla luce e 
dall’uso del tappeto.

Fibre sciolte
A causa della natura dei nostri tappeti fatti a mano, è possibile 
che si trovino delle fibre sciolte che possono essere rimosse 
facilmente con una passata d’ aspirapolvere. I fili sciolti non 
devono essere tirati ma tagliati con forbici.

Odore
Potresti avvertire un odore iniziale dal tuo tappeto,questo 
è normale per il nuovo prodotto e con il tempo si ridurra’ 
significativamente.

Pressione e inversione del 
Tappeto
Si consiglia di ruotare regolarmente il tappeto per garantire 
un’usura uniforme. Qualsiasi movimento nel cumulo o 
marcatura della pressione è normale e dovrebbe essere 
previsto, specialmente nelle zone ad alto traffico.I piedini 
per mobili creeranno rientranze su qualsiasi pila di tappeti. 
Per ridurre la marcatura, ruotare regolarmente i mobili e 
qualsiasi altro oggetto pesante quando possibile. Per aiutare 
a recuperare la pila, solleva la pila usando un pettine sottile. 
Raccomandiamo l’uso di cuscinetti per mobili per ridurre i 
segni di pressione.

Cura specifica del tappeto
Il processo di pulizia di un tappeto dipende interamente dalla 
composizione del tappeto, pertanto è importante seguire le 
linee guida sulla pulizia. In tutti i casi, si consiglia di utilizzare 
un detergente per tappeti professionale, tuttavia in caso di 
fuoriuscite o macchie, le informazioni riportate di seguito 
ridurranno la possibilità di macchie persistenti.
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Manutenzione per il tuo tappeto
Tappeti in viscosa / 
rayon / Tencel™ Lyocell / 
poliestere
A causa della natura dei filati di viscosa e rayon, si può notare 
una distorsione duratura della pila nel caso che cadano 
liquidi. Queste fibre sono a base vegetale e, nonostante 
ottengano una lucentezza incredibile, sono molto delicate. I 
tappeti in lyocell e poliestere Tencel™ Lyocell sono noti per 
la qualità superiore e una maggiore resistenza alla marcatura 
dell’acqua, tuttavia e’ necessario agire immediatamente per 
salvare il tappeto da uno sversamento. Usando un panno 
bianco pulito o un fazzoletto di carta assorbire il liquido, 
asciugando delicatamente l’area partendo dal bordo del punto 
e procedendo verso il centro. Fare attenzione a non sfregare. 
Una volta che il liquido è stato asciugato, usare un panno 
pulito leggermente inumidito con acqua per tamponare il più 
possibile la macchia. Se possibile, usa un pettine sottile per 
sollevare la pila in direzione con il resto del cumulo. Cerca 
di asciugare la pila con un asciugacapelli a bassa temperatura 
continuando a pettinare il più rapidamente possibile. È 
importante non camminare o posizionare oggetti sul tappeto 
finché non è completamente asciutto, in quanto ciò può 
portare a segni permanenti. Infine, aspirare delicatamente 
usando l’attacco dell’ugello.

Tappeti di lana
Le fibre di lana hanno il loro strato sottile e protettivo 
naturale. Ciò consente alla lana di respingere lo sporco che 
ti dà la possibilità di agire se si verifica uno sversamento sul 
tappeto. Pulire la macchia delicatamente con un panno umido 
o un tovagliolo di carta assorbente. Fare attenzione a non 
sfregare e assicurarsi sempre che il tappeto sia completamente 
asciutto prima dell’uso. Detergente delicato diluito può aiutare 
a rimuovere le macchie più resistenti, tuttavia consigliamo 
sempre l’uso di un detergente per tappeti professionale.

Tappeti stampati 
digitalmente
La stampa digitale e la serigrafia sono un processo che 

consente di ottenere i migliori dettagli di stampa. Per gestire 
gli sversamenti, immerga il più possibile il liquido o la sostanza 
lavorando dal bordo al centro del punto. Pulire delicatamente 
l’area con un panno umido pulito o carta assorbente bianca 
tamponando, senza strofinare o strofinare e lasciare asciugare. 
Si prega di notare che la mancata azione può causare 
sbiadimento del colore.

Tappeti da interno / 
esterno
Realizzati con un filato di poliestere specializzato, questi 
tappeti senza pelo sono facili da pulire, leggeri e reversibili. 
Ideale per qualsiasi pavimento che potrebbe essere soggetto 
a traffico intenso o bagnato, oltre ad essere ottimo per l’uso 
esterno. Come con tutti i nostri arredi per esterni, si prega 
di notare che questi tappeti non devono essere lasciati sotto 
la luce solare diretta per lunghi periodi di tempo, e bisogna 
fare attenzione ad asciugare il tappeto nel caso si bagni. 
Assicurati che sia il tappeto che l’area in cui verrà posizionato 
siano asciutti prima di posizionare il tappeto. Per garantire 
la sicurezza e prevenire lo scivolamento, raccomandiamo 
l’uso di un tappeto di mantenimento .Si consiglia di passare 
regolarmente l’aspirapolvere con delicatezza usando l’attacco 
per ugello, e l’occasionale lieve agitazione manterrà questi 
tappeti al meglio. Per rimuovere lo sporco o le perdite, 
pulire la macchia miscelando una soluzione di acqua e sapone 
neutro. Con un panno bianco pulito, asciugare delicatamente 
dall’esterno della fuoriuscita verso l’interno per evitare la 
diffusione. In alternativa, risciacquare con un tubo flessibile 
esterno e appendere fino a completa asciugatura. Non lavare 
in lavatrice o asciugare a macchina e non usare candeggina.

Questo PET è filato con materiale completamente riciclabile.

Per ulteriori informazioni sulla cura della moquette, contattare 
il servizio clienti.

Ogni prodotto può presentare lievi variazioni di colore, 
aspetto o dimensione. Si noti che la scala del disegno del 
tappeto può variare a seconda delle dimensioni e potrebbe 
differire leggermente dall’immagine mostrata nella brochure.
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Eberson AquaCormo Natural

Eberson Tuberose Lamego ChalkImpasto Celadon Lucien AcaciaElliotdale Charcoal Jangal Moss

Manipur Silver Montmartre Zinc Padua Azure

Savoie Olive

Manipur Natural Odhani NaturalMousson Graphite

Sarang Ochre Savoie Ocean Roxburgh LinenSavoie CameoSaraille Ochre

Rugs

Capisoli Granite Capisoli TealCapisoli DelftAstratto Zinc
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Eberson SlateEberson Espresso Eberson PlatinumEberson MossEberson Mink

Manipur DoveManipur Amethyst Manipur Delft Manipur Espresso

All our rugs 
at a glance

Eberson Cobalt

Madhya Moss Manipur Hemp

Saraille Linen

Roxburgh Linen

Saraille DuskPeonia Grande Zinc Phipps SkyPahari Rosewood Queluz Noir
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Padua 
Azure

Elliotdale 
Charcoal

Tanchoi 
Berry

Tanchoi 
Graphite

Lucien 
Acacia

Manipur 
Amethyst

Manipur 
Delft

Manipur 
Dove

Manipur 
Hemp

Manipur 
Natural

Manipur 
Silver

Manipur 
Espresso

Odhani 
Natural

Mousson 
Graphite

Queluz 
Noir

Pompano Cobalt Pompano 
Natural

Biscayne Cobalt

Delray Noir

Indoor/outdoor rugs & runners

Cortez Cobalt

Cortez Saffron

Pompano 
Cobalt

Pompano 
Natural

Cortez 
Cobalt

Cortez 
Saffron

Runners

Saliya Cobalt Saliya NoirSaliya 
Cobalt

Saliya 
Noir
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All our rugs 
at a glance

Pietra Dura 
Multicolore

Mascarade 
Graphite

Geisha Prisme

Bosquet Carbone Bosquet Roseau

Tempera 
Multicolore 
Garance

Prete-moi Ta Plume!

The Rose Sepia 

Mirrored Butterflies 
Sky

Feather Park Jais
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des i gne r s gu i l d . com

Many of our accessories are seasonal and certain references 
may not be continued once stock is exhausted. Please check 
stock avai labi l i ty before placing your order. Please contact 
your local sales of f ice for fur ther detai ls of the range . We 
have made every ef fort to make the colours on screen as 
accurate as possible , however these may vary from actual 
products due to the fact that every computer monitor has 
a di f ferent capabi l i ty to display colours and the colour 
appearing on screen should not be rel ied on as an exact 
match. Regular cal ibrat ion of your screen is recommended to 
keep colours as accurate as possible .

Our fu l l  range is  ava i lab le worldwide . 
P lease v is i t  des ignersgui ld .com/stockists

@Des i gne r sGu i l d

de s i gne r s gu i l d

#dg your space

des i gne r s gu i l d

de s i gne r s gu i l d g roup

des i gne r s gu i l d

View our accessories lookbook


